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Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiale
Konkurse — Faillites — Falliment

Konkurseröffnungen — Ouverfures de faillites
(SchKG. 231, 232) (LP. 231, 232)

(VZG. vom 23. April 1920, Art. 29, 123) (OT. fAd. du 23 avril 1920, art. 29, 123)

Die Gläubiger der Gemeinschuldner und
alle Personen, die auf in Händen eines
Gemeinschuidners befindliche Vermögensstücke

Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche unter
Einlegung der Beweismittel (Schuldscheine,
Buchauszüge usw.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamt einzugeben. Mit der
Eröffnung des Konkurses hört gegenüber
dem Gemeinschuidner der Zinseniauf für
alle Forderungen, mit Ausnahme der
pfandversicherten, auf (SchKG. 209).

Die Grundpfandgiäubiger haben Ihre
Forderungen in Kapital, Zinsen und Kosten
zerlegt anzumelden und gleichzeitig anch
anzugeben, ob die Kapitalforderung schon
fällig oder gekündigt sei, aiifäliig für
welchen Betrag und auf welchen Termin.

Die Inhaber von Dienstbarkeiten, welche
unter dem früheren kantonalen Recht
ohne Eintragung in die öffentlichen Bücher
entstanden und noch niebt eingetragen
sind, werden aufgefordert, diese Rechte
unter Elniegung alifälliger Beweismittel
in Original oder amtlich beglaubigter
Abschrift binnen 20 Tagen beim Konkursamt

einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstockes nicht mehr geltend gemacht
werden, soweit es sich nicht um Rechte
handelt, die auch nach dem Zivilgesetzbuch

ohne Eintragung in das Grundbuch
dinglich wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gcmcinschuidncr sieb binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden bei Straffolgen
im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemeinschuidners
als Pfandgläubiger oder aus andern Gründen

besitzt, hat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu steilen
bei Straffoigcn im Unterlassungsfälle; Im
Falle ungerechtfertigter Unterlassung
erlischt zudem das Vorzugsrecht.

Die Pfandgiäubiger, sowie Drittpersonen,
denen Pfandtitci auf den Liegenschaften des
Gemeinschuidners wei terverpfände t worden
sind, haben die Pfandtitci und Pfand-
vcrschreibungen innerhalb der gleichen
Frist dem Konkursamt einzureichen. Den
Giäubigerversammiungen können auch Mit-
schuidner und Bürgen des Gemeinschuidners

Les crAanciers du failli et tous ceux qui
ont des revendicatlons ä exercer sont
invitAs ä produire, dans ie dAiai fixA pour
les prodnctlons, ieurs crAances ou
revendicatlons ä i'office et i iui remettre leurs
moyena de preuve (tltres, extralts de livres,
etc.) en original ou en copie authenti-
que. L'ouverture de ia failiite arrCte,
ä i'Agard du faiiii, le cours des IntArAts
de toute crAance non garan tie par gage
(LP. 209).

Les titulaires de crAances garanties par
gage immobiiier doivent annoncer ieurs
crAances en indiquant sAparAment le
capital, les IntArAts et les frais, et dire
Agalement si le capital est dAJä Achu ou
dAnoncA au remboursement, pour quel
montant et pour quelle date.

Les tltulaires de servitudes nAes sous
l'empire de Fanden droit cantonal sans
Inscription aux registres publics et non
encore lnscrites, sont invitAs ä produire
leurs droits ä i'office des faillites dans ies
20 jours, en joignant ä cette production
les mo yens de preuve qu'ils possAdent,
en original ou en copie certifiAe conforme.
Les servitudes qui n'auront pas AtA an-
noncAes ne seront pas opposables ä un
acquAreur de bonne foi de l'lmmeuble
grevA, ä molns qu'il ne s'agisse de droits
qui, d'apris le eode dvil Agalement, pro-
duisent des effets de nature rAeile mAme
en l'absence description au registre
fonder.

Les dAbiteurs du faiiii sont tenus de
s'annoncer sous les pdnes de droit dans
le dAial fixA pour les productions.

Ceux qui dAtiennent des biens du failli,
en qualitA de crAanders gagistes ou k
quelque tltre que ce solt, sont tenus de ies
mettre ä la disposition de I'office dans le
dAlal fixA pour les productions, tous droits
rAservAs, faute de quoi, lis encourront les
peines prAvues par la lol et seront dAchus
de leur droit de prAfArence, en cas d'omission

inexcusable.

Les crAanciers gagistes et toutes les

personncs qui dAtiennent des titrcs garantis
par unc hypothAque sur les immeubles du
faiiii sont tenus de remettre leurs tltres
k i'office dans ie mAme dAiai.

Les codAblteurs, cautions et autres
garants du faiiii ont le droit d'assistcr
aux asscmblAes de crAanciers.

Präsidenten vom 17. Mai 1946 der Konkurs eröffnet, das Verfahren aber
mit Verfügung des Dreiergerichts am 24. Juni 1946 mangels Aktiven wieder
eingestellt worden. Nachdem binnen der gesetzten Frist ein Gläubiger den

geforderten Kostenvorschuss geleistet hat, wird das Konkursverfahren
durchgeführt
Ordentliches Konkursverfahren.
Erste Gläubigerversammlung: Freitag den 19. Juli 1946, nachmittags 8 Uhr,

im Gerichtshause, Bäumleingasse 1 (Parterre), Zimmer Nr. 7.

Eingabefrist: bis und mit 10. August 1946.

Ct. de Vaud Office des faillites, Lausanne (729)
"J^ailli: Walch Max, commerce de vins et liqueurs en gros, avenue

d'Evian 3, k Lausanne.
Date du prononcA: 2 juillet 1946.
Failiite sommaire, article 231 LP.
DAlai pour les productions des crAances: 30 juillet 1946.

Ct. de Vaud Office des faillites, Rolle (723)
Faillie: Badan-Skis SA., dont le siAge est k Gilly.
Date du prononcA: 1er juillet 1946.
PremiAre assemblAe des crAanciers: le vendredi 19 juillet 1946, & 15 h. 30,

en salle du Tribunal, Chäteau, k Rolle.
DAlai pour les productions: 10 aoüt 1946.

Ct. de Neuchätel Office des faillites, Boudry (724)
Failli: Schüpfer Ren 6, Apicerie et primeurs, k St-Aubin.
Date de l'ouverture de la failiite: 17 juin 1946.
PremiAre assemblAe des crAanciers: vendredi 19 juillet 1946, k 15 heures,

k l'Hötel de Ville k Boudry.
DAlai pour les productions: 10 aoüt 1946.

Ct. de Neuchätel Office des faillites, La Chaux-de-Fonds (733)
Failli: Bernath Willy-Ren A, fils de Henri-Emile et de Katharina,

nAe Müller, nA le 1er mars 1914, originaire de La Chaux-de-Fonds, y
domiciliA, fabrication et rAparation de carrosserie automobile, serrurerie
d'art et de bätiments, Rue de la Boucherie 6.

Date du jugement de failiite: 24 juin 1946.
PremiAre assemblAe des crAanciers: le mercredi 17 juillet 1946, ä 14 heures,

k l'Hötel judiciaire de La Chaux-de-Fonds, salle du rez-de-chaussAe,
Rue LAopold-Robert 3.

DAlai pour les productions: 10 aoüt 1946, inclnsivement.

Kollokationsplan — Etat do collocation

sowie Gewährspfiichtige beiwohnen.
Kt. Zürich Konkursamt Männedorf (727s)
Gemeinschuldnerin: Firma Holzkunst GmbH., Brunngasse, Männedorf,

Fabrikation von und Handel mit Artikeln des Holzkunstgewerbes und
der Möbelbranche.

Datum «'er Konkurseröffnung: 20. Juni 1946.
Summarisches Verfahren gemäss Artikel 281 SchKG.
Eingabefrist: bis 80. Juli 1946.

Kt. Basel-Stadt Konkursamt Basel-Stadt (728)
Ueber die Firma Am Wasser AG., Erwerb der Liegenschaften

Am Wasser 73 und 79 in ZUrich-Höngg, sowie Verwaltung und Verwertung
derselben, Freiestrasse 10, in Basel, ist durch Verfügung des Zivilgerichts-

(SchKG. 249—251)
Der ursprüngliche oder abgeänderte

Koiiokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichte angefochten wird.

Kt. Zürich

(LP. 249—251)
L'Atat de collocation, original ou rectiflA

passe en force, s'il n'est attaquA dans les
dix jours par une action intentAe devant
le juge qui a prononcA ia failiite.

(730)Konkursamt Unterstrass-Zürich
Inventar und Koiiokationsplan

Gemeinschuldner: Müller Samuel, Maschinentechniker, geboren 1881,
von Zürich, wohnhaft Kurvenstrasse 32, Zürich 6; unbeschränkt haftender
Gesellschafter der konkursrechtlich liquidierten Firma Müller & Cie.,
Maschinenfabrik, Wallisellen.

Der Koiiokationsplan ist anfechtbar bis zum 20. Juli 1946 mittels Klage¬
schrift im Doppel beim Einzelrichter im beschleunigten Verfahren des
Bezirksgerichtes Zürich.

Kt. Bern Konkursamt Bern (734)
Neuauflage des Kollokationsplanes infolge nachträglicher Eingaben

Gemeinschuldner: Kaller Robert, Vertrieb von Inlandkohlen, früher
Moserstrasse 4 in Bern, nun in Zürich.

Anfechtungsfrist; 23. Juli 1946.

Kt. Basel-Stadt (735)Konkursamt Basel-Stadt
Nachtrag zum Koiiokationsplan

Gemeinschuldner: Muntwyler-Wetzel Arnold, Gempenstrasse 69,
Inhaber der Firma «Arnold Muntwyler, Zaunkönig», Fabrikation und
Verkauf von Einfriedungen aller Art, St. Albantal 40, in Basel.

Anfechtungsfrist: innert 10 Tagen.
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Kt. Basel-Land Konkursamt Arlesheim (736)

Im Konkurse über Distill a AG. (frühere Firma Nuripliarm AG.),
Fabrikation von und Handel mit kosmetischen und pharmazeutischen
Produkten sowie Nähr- und Genussmitteln, Muttenz, Sehulstrasse 11/13, liegt der
Kollokationsplan deu beteiligten Gläubigem beim obgenannten Konkursamt
vom 12. Juli 1946 an zur^Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des Planes sind innert 10 Tagen von der Auflage

an gerichtlich anhängig zu macheu, widrigenfalls er als auerkannt
betrachtet würde.

Ct. de Vaud Ojfice des faillites, Lausanne (731)

Faillie: Castelli Clotilde, CafG du Pavement, ä Lausanne.
Date du dGpöt: 10 juillet 1946.
DGlai. pour intenter action en opposition: 20 juillet 1946; sinon, l'etat de

collocation sera considGrG comme aeeepte. L'inventaire est aussi dGposG,
article 32. §2, de Fordonnance de 1911.

Schiuss des Konkursverfahrens — Ciöture de la faiiiite
(SchKG. 2C,8) (LP. 268)

Kt. Bern Konkursamt Fraubrunnen (725)

Das Konkursverfahren über die überschuldete Verlassenschaft des

Moser Cäsar Fritz,
Jakobs, geboren 1861, von und in Ruppoldsried, verstorben am 20. Juni 1942,
ist durch Verfügung des Gerichtspräsidenten von Fraubrunnen vom
29. Juni 1946 als geschlossen erklärt wordeu.

Konkurssteigerungen — Vente aux ench&res publiques aprfcs failltte
(SchKG. 257—259) (LP. 257—259)

Kt. Zürich Konkursami Aussersihl-Zürich (6771)

Liegenschaftssteigerung
Im Konkurse über die

Wein-Grüebler-Aktieugesellschaft,
Germaniastrasse 85 in Zürich 6, gelangt im Auftrage des Konkursamtes
Fluntern-Zürieh, Freitag den 12. Juli 1946, 14 Uhr 30, im Restaurant zum
Wyli, Brauerstrasse 30 in Zürich 4, auf öffentliche Steigerung:

Ein Wohnhaus mit Restaurant an der Brauerstrasse 30 in Zürich 4,
unter Nr. 351 für Fr. 188 000 assekuriert, Schätzung 1945, mit 396,3 m8

Gebäudegrundfläche und Hofraum. Kataster-Nr. 946. Dienstbarkeiten und
Anmerkung laut Grundprotokoll.

Die Steigerungsbedingungen liegen ab 1. Juli 1946 bei der unterzeichneten

Amtsstelle (Stauffacherstrasse 26) zur Einsicht auf.
Anlässlich dieser Steigerung erfolgt Zusage. Der Ersteigercr hat unmittelbar

vor dem Zuschlag eine Anzahlung von Fr. 3000 zu leisten.

Zürich, den 24. Juni 1946. Konkursamt Aussersihl-Zürich:
K. Denzler, Notar.

Kt. Bern Konkursamt Burgdorf (726)

Einzige Steigerung
Im Konkursverfahren über Gfeller Ernst, Weinhändlcr, in Burgdorf,

wird Donnerstag den 15. August 1946, uachmittags 14 Uhr. 30, im
Cafe Emmenthal in Burgdorf, öffentlich versteigert:

1. Burgdorf, Grundbuch Nr. 601

11,77 Aren Hausplatz, Hofraum, Garten an der Oberburgstrasse, Plan
Flur B, Blatt 17, Parzelle 191 I;

Wohnhaus, Oberburgstrasse Nr. 15, brandversichert Fr. 42 100;
Holz- und Waschhaus, Nr. 15 A, brandversichert Fr. 1300.

2. Burgdorf, Grundbuch Nr. 93 b

Vs Anteil au einem selbständigen Fischetzenrecht im Waschhäuslibach zu
Burgdorf.

Grundsteuerschatzung für Grundbuch Nr. 601: Fr. 50 300
Grundsteuerschatzung für Grundbuch Nr. 93 b: Fr. 0

Amtliche Schätzung Fr. 50 000

Auflage der Steigerungsbedingungen und des Lastenverzeichnisses vom
1. bis 11. August 1946, auf dem Bureau des Konkursamtes Burgdorf.

Burgdorf, den 5. Juli 1946.

Konkursauit Burgdorf: Flühmann.

0

Kt. Basel-Land Konkursaml Arlesheim (737)
Konkursamtliche Steigerung

Dienstag den 16. Juli 1946, nachmittags 2 Uhr, werden in den Fabrik-
räumen an der Schulstrasse 11 und 13 in Muttenz aus der Konkursmasse
D i s t i 11 a AG., Muttenz, gegen Barzahlung versteigert: 1 elektrischer
Dampfkessel, 1 Obstpresse «Mostfritz», 1 Flaschenverkorkapparat, 1

Flaschenreinigungsapparat, 2 Boiler, 1 Elektromotor 0,4 PS, zirka 12 000 Flaschen
diverser Formen und Grössen, zirka 1800 Dosen, Korbflaschen, Fässer,
Kessel, Holz- und Aluminiumtronimeln, Schäfte, Regale, 1 elektrische
Kochplatte, 1 Ofen, 46 Bierkisten,. Tische, Schläuche, diverse Hilfsstoffe für
Getränke- und Lebensmittelindustrie (Essenzen usw.), Sirup, zirka 700 Liter
Eierlikör, Kunsthonig, Korkvorrat, Filtertücher, Werkzeuge, 2 Schreibpulte,
(eichen), 1 Bücherschrank, Harassen, Kisten u. a. m.

A r 1 e 8 h e i m, den 9. Juli 1946. Konkursamt Arlesheim.

Kt. Graubünden Konkursaml Thusis (738)

Steigerungswiderruf
Die unterm 19. Juni 1946 (Nr. 140 des SHAB.) veröffentlichte konkursamtliche

Liegenschaftsversteigerung im Konkursverfahren Uber

Böhlen-Held Hans,
in Fürstenaubruck, findet nicht statt.

T h u 8 i 8, den 8. Juli 1946. Konkursamt Thusis.

Nachlassverträge — Concordats — Concordati

Nachlasstundung und Aufruf zur Forderungseingabe
'

(SehKG 295, 296, 300.)

Sursis concordatalre et appel aux cräanciers
(L. P. 295, 296, 300.)

Den nachbenannten Schuldnern ist eine
Nachlasstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Eingabefrist beim
Sachwalter einzulegen, unter der Androhung,
dass sie im Unterlassungsfalle bei den
Verhandlungen über den Nachlassvertrag
nicht stimmberechtigt wären.

Les däblteurs ci-aprte ont obtenu ui»
sursis concordataire.

Les cräanciers sont invltäs ä produlre
leurs cräances aupräs du commissaire dans
le dälal fixä pour les productions, sous
peine d'ätre exclus des deliberations
relatives au concordat.

Ct. de Berne Arrondissement de Delernont (732)
DGbiteur: Bianchi Rob.ert, eaux minGrales, DelGmont.
Date du jugement: 1er juillet 1946.
Commissaire au sursis: Me Georges Boillat, notaire, DelGmont.
DGlai pour les productions: jusqu'au 29 juillet 1946.
AsscmblGe des crGanciers: 23 aoüt 1946, ä 10 heures, Hötel Terminus

ä DelGmont.
Examen des piGces: dGs le 13 aoüt 1946, en l'Gtude du commissaire.

Verlängerung der Nachlasstundung — Prorogation du sursis concordataire
(SchKG. 295, Abs. 4) (LP. 295, al. 4)

Ct. du Valais Juge-instrucleur, Martigny (739)
Le juge-instrueteur du district de Martigny, en seauce du 27 juin 1946,

a accordc une prolongation de deux inois du sursis concordataire octroyo
ä la maison Decaillet. Les fils d'Emile, ä Martigny-Ville.

Martigny -Villc, le 9 juillet 1946. Le juge-instrueteur:
M. Gross.

Verhandlung Ober die Bestätigung des Nachlassvertrages
(SchKG 304, 317.)

Dälibäration sur l'homologatlon de concordat
(L. P. 304, 317.)

Die Gläubiger können ihre Einwcndun- Les opposants au concordat pouvent
gen gegen den Nachlassvcrtrag in der sc presenter ä l'audiencc pour iairc viüuir
S'crhandlung anbringen. leurs moyens d'opposilion.

Ct. de Vaud Tribunal d'Aigle (710)
Concordat par abandon d'aetif et revocation de la faiiiite

Failli: Orciller Antoinc, carrier, ä St-Triphon.
Lieu ct date dc l'audienee: vendrcdi 19 juillet 1946, ft 9 hcures 15, sallo

du tribunal, Mai«on dc Villc, ä Aiglc.
A i g 1 e, le 9 juillet 1946. Lc greffier: Federnedcr, subst.

Bestätigung des Nachlassvertrages — Homologation du concordat
(SchKG. 306, 308, 317) (LP. 306, 308, 317)

Ct.de GenGve Tribunal de premiere instance, Genive (741)
Par jugement du 24 juin 1946, le Tribunal a homologuG le concordat

proposG par la SociGtG C R I M A S A., Place de la Petite Fusterie, GenGve,
ä ses crGanciers.

Par le mßme jugemeut, un delai peremptoire de 20 jours a GtG imparti
aux crGanciers dont les creances sont contestGes pour introduirc action
conformeiucnt ä l'article 310 LPD.

Tribunal de premiere instauce:
J. Gavard, cis-greffier.

Handelsregister - Registre du commerce - Registro dl commercio

Zürich — Zurich — Zurlgo
25. Juni 1946.

Standard Lack- & Farbenwerke A.-G. (S. A. des Uslnes de Vernis et Couleurs
Standard), in Zürich 9 (SHAB. Nr. 260 vom 6. November 1945, Seite
2733). Durch Beschluss der Generalversammlung vom 22. Mai 1946 wurde
das Grundkapital von Fr. 500 000 durch Ausgabe von 200 Inhaberaktien
zu Fr. 500 auf Fr. 600 000 erhöht, eingeteilt in 1200 volleinbezahlte Inhaberaktien

zu Fr. 500. Die Statuten wurden teilweise revidiert. Die übrigen
eingetragenen Tatsachen erfahren indessen keine Aenderung. Als weiteres
Mitglied des Verwaltungsratcs ohne Unterschriftsberechtigung wurde
gewählt: nugk S. Mackintosh, englischer Staatsangehöriger, in London. Kurt
Lindt ist als Präsident des Verwaltungsrates zurückgetreten. Er verbleibt als
Mitglied im Verwaltungsrat und führt wie bisher Kollcktivunterschrift. Max
Viktor Hocgger, bisher Direktor und Mitglied des Vcrwaltungsrates, ist als
Präsident und Delegierter des Verwaltungsrates gewählt. Er führt wie bisher

Einzelunterschrift. An Peter Hocgger, von St. Gallen, in Zürich, und
Paul Sponagel, von und in Zürich, wurde Kollektivprokura erteilt.

4. Juli 1946. Feuerlöschapparatc usw.
Minimax Aktiengesellschaft Zürich, in Zürich 8 (SHAB. Nr. 237 vom
10. Oktober 1945, Seite 2458), Fabrikation und Vertrieb von Feuerlösch-
und andern Apparaten. Die Generalversammlung vom 26. Juni 1946 hat
die Statuten abgeändert. Von den 125 Namenaktien zu Fr. 1000 sind
80 Stück in 160 Namenaktien zu Fr. 500 zerlegt worden. Sodann wurde
das Grundkapital von Fr. 125 000 durch Ausgabe von 25 neuen Namenaktien

zu Fr. 1000 auf Fr. 150 000 erhöht. Dieses zerfällt nun in 70 voll
einbezahlte Namenaktien zu Fr. 1000 und in 160 voll ein bezahlte Namenaktien

zu Fr. 500.
4. Juli 1946. Chemisch-pharmazeutische Produkte usw.

CHEPHA-HANDELS-A.-G., in Zürich. Unter dieser Firma besteht auf
Grund der Statuten vom 27. Juni 1946 eine Aktiengesellschaft, die den
Handel mit chemisch-pharmazeutischen Produkten zum Zweck hat. Die
Gesellschaft kann auch selbst die Fabrikation aufnehmen und sich au
andern Unternehmungen ähnlicher Art beteiligen. Das Grundkapital
beträgt Fr. 50 000. Es ist eingeteilt in 50 voll einbezahlte Inhaberaktien
zu Fr. 1000. Die Bekanntmachungen der Gesellschaft erfolgen im
Schweizerischen Handclsamtsblatt. Der Verwaltungsrat besteht aus 1 bis 3
Mitgliedern. Die Mitglieder des Verwaltungsratcs führen Kollektivunterschrift
zu zweien. Besteht der Vcrwaltungsrat nur aus einem Mitglied, so führt
dieses Einzelunterschrift. Einziges Mitglied des Vcrwaltungsrates mit
Einzeluntcrschrift ist Dr. Emil Schucany, von Fctan (Graubünden), in
Küsnacht (Zürich). Domizil: Talslrasse 59, in Zürich 1 (Bureau des
Vcrwaltungsrates Dr. Schucany).
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4. Juli 1946.
«Swissair» Schweizerische Luftverkehr-Aktiengesellschaft, in Zürich 1

(SHAB. Nr. 76 vom 1. April 1946, Seite 990). Die Unterschrift von AJbcrt
Vassalli ist erloschen; er bleibt aber weiterhin Mitglied des Verwaltungsrates.

Die Prokura von Gottfried Schärli ist ebenfalls erloschen. Zum
technischen Direktor wurde ernannt Dr. Gottfried von Meiss, von und
in Zürich. Er führt Kollektivunterschrift mit je einem der übrigen Zeich-
nungsherechtigten. r

4. Juli 1946. Artikel der Gummi- und Textilbranche.
Albert Würtenberg, in Zürich (SHAB. Nr. 228 vom 30. September 1943,
Seite 2182), Artikel der Gummi- und Textilbranche. Der Firmainhaber
wohnt nun in Rüschlikon.

4. Juli 1946. Kosmetische Produkte usw.
Dlva-Labor G.m.b.H., in Zürich 7 (SHAB. Nr. 143 vom 22. Juni 1945,
Seite 1446), kosmetische Produkte usw. Der Gesellschafter und Geschäftsführer

Edmund Georg Locher wohnt in Küsnacht (Zürich).
4. Juli 1946. Liegenschaften.

W. Hegetschweiler & Co., in Zürich 2, Kollektivgesellschaft (SHAB.
Nr. 140 vom 19. Juni 1943, Seite 1391), Liegenschaftenverwaltung. Diese
Gesellschaft hat sich aufgelöst. Die Firma wird nach durchgeführter
Liquidation gelöscht. Aktiven und Passiven werden von der neuen Einzclfirma
«W. Hegetschweiler », in Zürich, übernommen.

4. Juli 1946. Liegenschaften.
W. Hegetschweiler, in Zürich. Inhaher dieser Firma ist Wilfried Rudolf
Hegetschweiler, von Zürich, in Zürich 2. Diese Firma übernimmt Aktiven
und Passiven der bisherigen Kollektivgesellschaft «W. Hegetschweiler
& Co.», in Zürich 2. Liegenschaftenverwaltung. Claridenstrasse 47.

4. Juli 1946. Restaurationsbetrieb.
Gottlieb Zumsteg, in Zürich (SHAB. Nr. 123 vom 30. Mai 1925, Seite 946),
Betrieb des Restaurants zur Kronenhalle. Die Firma wird infolge Ueber-
ganges des Geschäftes mit Aktiven und Passiven an die Einzclfirma*
« Gustav Zumsteg », in Zürich, gelöscht.

4. Juli 1946. Restaurationsbetrieb.
Gustav Zumsteg, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Gustav Zumsteg,
von Zürich, in Zürich 1. Diese Firma übernimmt Aktiven und Passiven
der hisherigen Einzelfirma « Gottlieb Zumsteg», in Zürich. Betrieb des
Restaurants zur Kronenhalle. Rämistrasse 4.

4. Juli 1946. Niederfrequenztechnische Apparate und Produkte.
Blättier & Co., in Zürich 6, Kommanditgesellschaft (SHAB. Nr. 89 vom
18. April 1939, Seite 801), niederfrequenztechnische Apparate und Produkte.
Diese Gesellschaft hat sich aufgelöst. Die Firma wird, nachdem die
Liquidation durchgeführt worden ist, gelöscht.

4. Juli 1946.
Aktien-Gesellschalt für den Verkauf In der Schweiz von Mlnerva-Auto-
mobllen, Zürich (Socl6t6 Anonyme pour la Vente en Suisse des Automobiles
Minerva, Zurich), in Zürich 8 (SHAB. Nr. 253 vom 29. Oktober 1935,
Seite 2658). Die Firma wird in Anwendung von Artikel 89 HRegV. von
Amtes wegen gelöscht (Entscheid der Direktion der Justiz des Kantons
Zürich vom 28. Juni 1946).

4. Juli 1946. Oelfeuerungen usw.
C. Rüegger & Co. Aktiengesellschaft (C. RUegger & Co., Socl£t6 Anonyme)
(C. Rüegger & Co. Societä Anonlma), in Zürich 10 (SHAB. Nr. 230 vom
1. Oktober 1940, Seite 1766), Herstellung und Vertrieb von Oelfeuerungen
usw. Durch Beschluss der Generalversammlung vom 22. Mai 1946 wurde
die Firma abgeändert in Aktiengesellschaft C. Rüegger & Co. (Socl6t£
Anonyme C. Rüegger & Co.) (Socletä Anonlma C. Rüegger & Co.), und
der Sitz nach Wallisellen verlegt." Die Statuten würden entsprechend
revidiert. Geschäftslokal: Winterthurerstrasse 120.

5. Juli 1946. Chemisch-technische Produkte, Apparate usw.
Güttlnger, Tomasl & Cle., in Zürich 11. Unter dieser Firma sind Arthur
Güttinger, von Gossau (Zürich), in Zürich 6, und Guido Tomasi, von
Fislisbaeh (Aargau), in Wettingen, als unbeschränkt haftende Gesellschafter,
und Angelo Tomasi, von Fislisbaeh (Aargau), in Wettingen,als Kommanditär
mit einer Komnianditsumme von Fr. 5000 eine Kommanditgesellschaft
eingegangen, welche am 20. Juni 1946 ihren Anfang genommen hat. Fabrikation

von und Handel mit ehemiseh-technischen Produkten und Apparaten
aller Art; Import und Export von Rohstoffen und Fabrikaten aller Art.
Grünhaidenstrasse 9.

4. Juli 1946.
Erzag Metallhandels Aktiengesellschaft (Erzag Soci6t6 Anonyme pour ie
commerce des mltaux) (Erzag Socletä Anonlma per 11 commerdo del

metalll) (Erzag Metal-Trading Company Limited), in Zürich. Unter dieser
Firma besteht auf Grund der Statuten vom 24. Juni 1946 eine
Aktiengesellschaft. Zweck der Gesellschaft ist Handel mit, Import und Export
von Metallproduktcn und Erzen jeder Art auf eigene Rechnung oder
kommissionsweise; Uebernahme von Vertretungen von Produktions- und
Handelsgesellschaften; Beteiligung und Finanzierung verwandter
Gesellschaften im In- und Ausland sowie Betätigung aller Geschäfte, welche
den vorstehenden Gesellschaftszweck fördern. Das Grundkapital beträgt
Fr. 100 000. Es ist eingeteilt in 100 voll einbezahlte Inhaberaktien zu
Fr. 1000. Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Der
Verwaltungsrat besteht aus 1 bis 7 Mitgliedern. Kollektivunterschrift zu
zweien führen die Mitglieder des Verwaltungsrates Dr. Rudolf Hofer, von
Langnau (Bern), in Zürich, Präsident; Isidor Koppelmann, staatenlos,
in Basel, und Max Ritz, von Basel, in Binningen, sowie der zum Direktor
bestellte Dr. Enrico Fermo Trentini, von Tremona (Tessin), in Zürich.
Domizil: Löwenstrasse 59, in Zürich 1 (eigene Lokalitäten).

5. Juli 1946.
Genossenschaft Selbsthilfe Zürich, in Zürich 3 (SHAB. Nr. 151 vom
30. Juni 1944, Seite 1474). Albert Lehr ist aus dem Vorstand ausgeschieden;
seine Unterschrift ist erloschen. Neu ist als Aktuar in den Vorstand gewählt
worden Riehard Weber, von Spreitenbach (Aargau), in Zürich. Präsident
oder Vizepräsident führen mit dem Aktuar oder mit dem Kassier Kollektiv-
untcrschrift.

5. Juli 1946.
Landwirtschaftlicher Verein Turbenthai, in Turbenthal, Genossenschaft
(SHAB. Nr. 3 vom 5. Januar 1945, Seite 18). Der Beisitzer Walter Lüssi,
von Wila, in Turbenthal, wurde zum Vizepräsidenten gewählt. Präsident
oder Vizepräsident führen mit dem Aktuar Kollektivunterschrift. Zum

Verwalter mit Einzelunterschrift ist ernannt worden Fritz Aebi, von
Rüderswil (Bern), in Turbenthal.

5. Juli 1946. Chemisch-pharmazeutische Produkte usw.
Tetra A.-G., in Zürich 1 (SHAB. Nr. 110 vom 14. Mai 1945, Seite 1086)^
chemische, pharmazeutische, technische und chemisch-technische Produkte1
usw. Carl Ringger ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unter*
schrift ist erloschen. Neu wurde als einziges Mitglied des Verwaltungsrates
mit Einzelunterschrift gewählt Willy Grob, von und in Zürich. Kollektivprokura

wurde erteilt an Emil Schmid, von und in Zürich. Er zeichnet
gemeinsam mit dem einzeln zeichnungsberecbtigten Vcrwaltungsrats-
mitglied Willy Grob.

5. Juli 1946.
TRAFAG Transformatorenbau A.-G., in Zürich 1 (SHAB. Nr. 127 vom
3. Juni 1946, Seite 1666). Neu sind in den Verwaltungsrat gewählt worden
Arthur Lang, von Baden (Aargau), in Zürich, als Präsident; Isidor Koppelmann,

österreichischer Staatsangehöriger, in Basel, und Alfred Zaruski, von
St. Gallen, in Zürich. Diesesind nicht zeichnungsberechtigt. Oskar Pfrunder,
bisher einziges Mitglied, ist nun Vizepräsident und Delegierter des
Verwaltungsrates. Er führt wie bisher Einzelunterschrift.

5. Juli 1946. Hcrrenkleidcr.
Joseph Hayum's Sohn & Co., in Zürich 1, Kommanditgesellschaft (SHAB.
Nr. 75 vom 1. April 1942, Seite 754), Herrenkleiderfabrik. Die Prokura
von Joseph Hayum ist erloschen.

5. Juli 1946. Weine, Liqueurs usw.
Matter-Flschll A.-G., in Hinwil (SHAB. Nr. 101 vom 2. Mai 1946, Seite
1302), Weine, Liqueurs usw. Die Unterschrift von Fritz Fischli sowie die
Prokura von Heinrich Bossert sind erloschen.

5. Juli 1946. Chemische Produkte usw.
Neo Chemie Paul Wyssbrod, in Zürich (SHAB. Nr. 53 vom 3. März 1944,
Seite 521), Vertrieb chemischer Produkte usw. Der Geschäftsbereich wurde
erweitert auf Veredlung von Bändern und Stoffen aus Seide, Kunstseide
und Baumwolle zur Fabrikation von Etiketten, Monogrammen, Sehais,
Tüchlein und ähnlichen Artikeln.

5. Juli 1946.
Teag Textll-Export-Aktiengesellschaft, in Zürich 2 (SHAB. Nr. 218 vom
17. September 1940, Seite 1674). Die Prokuren von Stefan von Goldberger
und Emmerich Toth sind erloschen.

5. Juli 1946. Tee, Gewürze usw.
H. Wohlgemuth & Co., in Zürich 1, Kommanditgesellschaft (SHAB.
Nr. 294 vom 14. Dezember 1944, Seite 2746), Tee, Gewürze usw. An den
Kommanditär Henri Paul Wohlgemuth ist Eirizelprokura erteilt.

5. Juli 1946. Textilerzeugnisse usw.
Charles Zimmermann & Co., in Zürich 1, Kommanditgesellschaft (SHAB.
Nr. 250 vom 24. Oktober 1944, Seite 2349), Textilerzeugnisse usw.
Einzelprokura ist erteilt an Karl Bielser, von Pratteln (Basel-Land), in Zürich. '

5. Juli 1946. Papiere, Kuverts, Druckarbeiten.
Th. Buser, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Theodor Buser-Buscr, von
Bättwil (Solothurn), in Zürieh 6. Handel en gros mit Papieren, Handel mit
Kuverts und Anfertigung von Druckarbeiten. Mühlebachstrasse 9.

5. Juli 1946. Geräte und Maschinen usw.
CONTIMEX A.-G., in Zürich 1 (SHAB. Nr. 264 vom 10. November 1945,
Seite 2770), Geräte und Maschinen für Handel, Industrie und I^ndwirt-
schaft usw. Die Gesellschaft hat sich mit Beschluss der Generalversammlung

vom 25. März 1946 aufgelöst. Die Firma ist nach beendigter Liquidation
erloschen.

5. Juli 1946.
Reitbahn-Genossenschaft Fehraitorf, in Fehraltorf (SHAB. Nr. 95 vom
25. April 1939, Seite 862). Die Genossenschaft hat sich durch Beschluss
der Generalversammlung vom 6. März 1943 in einen Verein unter dem
Namen «Reitbahn-Verein Fehraitorf» umgewandelt. Er hat nach
sinngemässer Beohaehtung der Liquidationsvorschriften gemäss Art. 913 ff. OR.
Aktiven und Passiven der bisherigen Genossenschaft übernommen. Die
Genossenschaft wird als liquidiert gelöscht.

6. Juli 1946. Waren aller Art.
« Geomex » A.G., in Zürich. Unter dieser Firma ist auf Grund der Statuten
vom 22. Juni 1946 eine Aktiengesellschaft gebildet worden, welche den
Import und Export von Waren aller Art, speziell von und nach Südamerika,
zum Zweck hat. Das Grundkapital beträgt Fr. 50 000 und ist eingeteilt
in 50 Inhaberaktien zu Fr. 1000. Hierauf sind Fr. 20 000 einbezahlt.
Publikationsorgan der Gesellschaft ist das Schweizerische Handelsamtsblatt.
Die Verwaltung besteht aus 1 bis 5 Mitgliedern. Einziges Mitglied der
Verwaltung ist Georges Maier, von Le Peuchapatte (Bern), in Lausanne.
Er führt Einzeluntersehrift. Geschäftsdomizil: Lintheschergasse 3, in
Zürieh 1 (Bureau Dr. G. Corrodi).

6. Juli 1946.
Immoblllengesellschaft « Escherhof» A.G. Zürich, iu Zürieh 2 (SHAB.
Nr. 73 vom 27. März 1941, Seite 601). Dr. Hermann Ritzmann ist als

Verwaltungsratsmitglied zurückgetreten; seine Unterschrift ist erloschen.
Neu wurde als einziges Vcrwaltungsratsmitglicd mit Einzeluntersehrift
gewählt Johannes Zopfi, von Zürich und Schwanden (Glarus), in Zürich.

6. Juli 1946.
Stephan Dlsler, Weinbergdrttckerel, in Zürich (SHAB. Nr. 248 vom
22. Oktober 1938, Seite 2263). Die Prokura von Stephan Disler, Vater,
ist erloschen.

6. Juli 1946. Zerkleinerungs-, Transport- und Siebanlagen.
Marti & Hungerbühler, Dlnox-Maschinenbau, in Zürich 11. Unter dieser
Firma sind Gottlieb Marti, von Othmarsingen (Aargau), in Zürich 11, mit
seiner Ehefrau Erna, geborene Meier, in Gütertrennung lebend, und Eugen
Hungerbühler, von Räuchlisberg (Thurgau), in Zürich 10, eine Kollcktiv-
gesellschaft eingegangen, welche am 1. Juli 1946 ihren Anfang genommen
hat. Projektieren und Ausführen von Zerkleinerungs-, Transport- und
Siebanlagcn. Friesstrasse 26.

6. Juli 1946. Elektrische Apparate.
Frau L. Hug-Stadler, in Zürich (SHAB. Nr. 228 vom 29. September 1945,
Seite 2362), Bau elektrischer Apparate. Ueber die Inhaberin dieser Einzelfirma

ist durch Verfügung des Konkursrichters des Bezirksgerichts Zürich
vom 24. Mai 1946 der Konkurs eröffnet, das Verfahren aber mit Verfügung
des nämlichen Richters vom 13. Juni 1946 mangels Aktiven wieder
eingestellt worden. Der Geschäftsbetrieb hat aufgehört. Die Firma wird von
Amtes wegen gelöscht.
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Bern — Berne — Berna
Bureau de Courlelary

5 juillet 1946. Ebenistcrie, elc.
A. Ernst, ä Sonvilier. Le ehef de la maison est Arthur Ernst, de
Aarwangen (Berne), ä Sonvilier. Ebdnisterie et fabrication de meubles.

Bureau de Delimont
5 jullet 1946. Horlogerie.

Anna Jeanguenin, succ. d'Henii Jeanguenln, ä Deldmont, fabrication
et terminage d'horlogerie (FOSC. du 16 mai 1944, n°114, page 1107). La
raison est radiee par suite de remise du commerce.

5 juillet 1946. Horlogerie.
E. Schenker, Sorna Watch, ä Delömont. Le ehef de la maison est Emile
Schenker, de Gretzenbaeh (Soleure), ä Granges (Soleure). Fabrication
d'horlogerie. Rue du Stand 11.

Bureau Inlerlaken
4. Juli 1946.

Wohnbaugenossenschaft Edelweiss, in Matten (SHAB. Nr. 237 vom
11. Oktober 1913, Seite 2275). Gemäss Beschluss der Generalversammlung
vom 16. Februar 1946 wurden die Statuten revidiert. Die Genossenschaft
bezweckt, die Wohnungsnot im Bödcli zu beheben und ihren Mitgliedern
gesunde und*billige Wohnungen zu verschaffen.

5. Juli 1946. Damenkonfektion.
H. Hofer, in Interlaken. Inhaber dieser Einzelfirma ist Hans Hofer,
von Lotzwil. in Interlaken. Damenkonfektion. Marktgasse 43.

Bureau Laufen
3. Juli 1946. Kleider, Textilien.

A.G. Textilla Laufen, in Laufen. Unter dieser Firma hat sich mit öffentlicher

Urkunde vom 2. Juli 1946 eine Aktiengesellschaft gegründet. Ihr
Zweck ist: Kleidcrfahrikation sowie Handel mit und Detailversand von
Textilien aller Art. Das Aktienkapital beträgt Fr. 50 000 und ist eingeteilt
in 50 Inhaberaktien zu Fr. 1000. Auf jede Aktie sind 40% in bar
einbezahlt worden, total Fr. 20 000. Alle Bekanntmachungen erfolgen im
Schweizerischen Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat setzt sich aus 1 bis 3

Mitgliedern zusammen. Gegenwärtig gehört ihm als einziges Mitglied an:
Werner Aegler, von Krattigen und Basel, in Münchenstein, dem Einzel-
unterschrift erteilt ist. Domizil: Basclstrasse 160.

Bureau Trachselwald
4. Juli 1946. Tuch- unä Manufakturwaren usw.

Frauchiger & Cie., in Rüegsausehachen, Gemeinde Rüegsau, Handel mit
Tueh- und Manufakturwaren, Konfektion, Mereerie, Quincaillerie,
Kommanditgesellschaft (SHAB. Nr. 157 vom 7. Juli 1944, Seite 1540). Der
unbeschränkt haftende Gesellsehafter Josef Frauehiger ist am 30. Juni 1946
aus der Gesellschaft ausgetreten. Die Firma und die übrigen eingetragenen
Tatsachen bleiben unverändert bestehen.

5. Juli 1946. Coiffcurgeschäft, kosmetische Artikel.
Max Kläy, in Lützelflüh. Inhaber dieser Einzelfirma ist Max Kläy,
von Bäriswil (Bern), in Lützelflüh. Herren- und Damensalon, Vertretung
und Vertrieb kosmetischer Artikel aller Art.

Bureau W'immis (Bezirk Nicdcrsimmenlal)
4. Juli 1946.

Käsereigesellschaft Reutlgen, in Reutigen, Genossenschaft (SIIAB. Nr. 218

vom 22. Oktober 1938, Seite 2264). In der Generalversammlung vom
22. Juni 19-46 wurden die Statuten revidiert und dem neuen Gcnossenschafts-
rceht angepasst. Die Firma lautet nun Käsereigenossenschaft Reutlgen.
Sie bezweckt auf dem Wege genossenschaftlicher Selbsthilfe die
bestmögliche Verwertung der verfügbaren Milch, die allgemeine Förderung
der Milchwirtschaft und die Anteilnahme an den Bestrebungen und
Veranstaltungen verwandter Organisationen. Für die Verbindlichkeiten der
Genossenschaft haftet einzig und allein das Genossenschaftsvermögen;
jede persönliche Haftbarkeit der Mitglieder ist ausgeschlossen.
Bekanntmachungen erfolgen durch Publikation im Amtsanzeiger für Nicdcrsimmen-
tal und Obersimmental, und in den gesetzlieh' vorgeschriebenen Fällen
im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Mitteilungen an die Genossenschafter
erfolgen durch Umbieten oder brieflieh. Die Verwaltung bestellt aus dem
Präsidenten, Vizepräsidenten, Sekretär, Kassier und einem Beisitzer.
Präsident und Sekretär sind die bisherigen Andreas Frutiger und Fritz
Krebs-Kernen. Vizepräsident ist Hans Burger, von Heiligensehwendi, in
Allmend, Gemeinde Reutigen. Präsident, Vizepräsident und Sekretär
zeichnen kollektiv zu zweien.

Luzern — Lucerne — Lueerna
2. Juli 1946.

Gemeinnützige Holzbaugenossenschaft Luzern, in Luzern. Laut Statuten
vom 15. Mai 1946 wurde unter dieser Firma eine Genossenschaft gegründet.
Sie hat zum Zwecke, unter Beihilfe des Bundes, des Kantons und der
GeGemeinde Luzern zur Behebung und Linderung der Wohnungsnot in der
Gde. Luzern auf der Basis der Selbsthilfe durch Erstellung von Holzwohnhäusern

preiswerte Wohngelegenheiten unter besonders günstigen
Bedingungen für weniger bemittelte und speziell kinderreiche Familien zu schaffen.
Das Genossenschaftskapital zerfällt in Anteilscheine zu Fr. 100. Für die
Verbindlichkeiten haftet ausschliesslich das Genossenschaftsvermögen. Die
Mitteilungen an die Mitglieder erfolgen durch eingeschriebenen Brief.
Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Die Verwaltung
besteht aus 3 bis 5 Mitgliedern. Der Präsident zeichnet kollektiv mit einem
der übrigen Mitglieder der Verwaltung. Präsident ist Dr. Walter Ottiger,
Vizepräsident (zugleich Vertreter der Einwohnergemeinde Luzern) ist
Gottlieb Halder, und Aktuar ist Emil Ganz, alle von und in Luzern. Adresse
Werchlaubc (Wcggisgasse 29) heim Präsidenten.

2. Juli 1946. Blusen, Strickwaren usw.
Erco A.G. In Luzern, in Luzern, Fabrikation vonJerseykleidern, Blusen
und Strickwaren usw. (SHAB. Nr. 4 vom 7. Januar 1946, Seite 44). Die
zeichnungsbereehtigte Johanna Erlanger heisst infolge Verheiratung
Johanna Rosenthal, geborene Erlanger; sie ist von und in Luzern.

2. Juli 1946. Röntgenzubehör, Lampen usw.
Heinr. Siegrist, in Luzern, Vertretungen in Röntgenzubehör, Lampen und
elektrischen Artikeln (SHAB. Nr. 258 vom 2. November 1944, Seite 2434).

Ueber diese Firma wurde vom Amtsgericht unterm 26. Juni 1946 der
Konkurs eröffnet.

3. Juli 1946. Viehstriegel usw.
Hans Hofstetter, in Malters, Fabrikation von Viehstriegeln, Handel mit
solchen und diversen Haushaltungsartikeln (SHAB. Nr. 146 vom 26. Juni
1945, Seite 1483). Die Firma ist infolge Geschäftsaufgabe erloschen.

4. Juli 1946. Käserei.
Anton Schumacher, in Sulz, Käserei (SHAB. Nr. 261 vom 7. November
1935, Seite 2742). Die Firma ist infolge Geschäftsübergabe erloschen.
Aktiven und Passiven sind übergegangen an die neue Firma <i Ant.
Schumacher », in Sulz.

4. Juli 1946. Käserei.
Ant. Schumacher, in Sulz. Inhaber der Firma ist Anton Schumacher, Sohn,
von Escholzmatt, in Sulz, welcher Aktiven und Passiven der erloschenen
Firma «Anton Schumacher», in Sulz, auf den 1. Mai 1946 übernommen
hat. Käserei.

4. Juli 1946. Getreide, Kohlen usw.
F. Holdener, in Luzern. Inhaber der Firma ist Franz Holdener, von Ober-
iberg, in Luzern. Handel mit Getreide,.landwirtschaftlichen Produkten und
landwirtschaftlichen Maschinen; Kohlenhandlung, in Hoehdorf. Rotseestrasse

3.
5. Juli 1946. Kühlanlagen usw.

FRIGORREX Aktiengesellschaft In Luzern, in Luzern (SHAB. Nr. 19
vom 24. Januar 1945, Seite 203). Rolf Aebi wurde zum Direktor ernannt;
seine Prokura wurde in eine Kollektivunterschrift umgewandelt. Er zeichnet
kollektiv mit einem andern Zeiehnungsberechtigtcn. Als Betriebsdirektor
mit Kollektivprokura wurde ernannt Theodor Fellmann, von Uffikon,
in Luzern. Er zeichnet kollektiv mit einem der Direktoren.

5. Juli 1946.
Grastrocknungsgenossenschaft Wiggertal (GTGW.), in Dagmerscllen
(SHAB. Nr. 133 vom 11. Juni 1915, Seite 1330). Als Aktuar wurde in den
Vorstand gewählt Hans Pfister, von Altishofen, in Ncbikon. Präsident,
Vizepräsident und Aktuar zeichnen kollektiv zu zweien.

5. Juli 1946.
Wein-Import Scherer & Bühler A.G., in Meggen (SHAB. Nr. 13 vom
17. Januar 1946, Seite 174). Die Prokura von Gustav Haedcrli ist erloschen.
Der Prokurist Hermann Frefel wohnt in Luzern. Ferner hat der Verwaltungs-
rat Kollektivprokura erteilt an Carlos Farrerö, spanischer Staatsangehöriger,
in Luzern.

S.Juli 1946. Hotel.
Josef Dönnl, in Luzern, Betrieb des Hotels de l'Europe (SHAB. Nr. 17

vom 21. Januar 1938, Seite 154). Die Firma ist infolge Todes des Inhabers
erloschen.

Schwyz — Sehwyz — Svitto
26. Juni 1916.

Käsereigeno6senschaft Ober-Immensee, in Immensee, Gemeinde Küssnacht

am Rigi (SHAB. Nr. 238 vom 10. Oktober 1944, Seite 2255). Die
Generalversammlung vom 12. Mai 1946 hat beschlossen, den Eintrag im
Handelsregister löschen zu lassen. Die Käserei wird von einer einfachen
Gesellschaft weiter betrieben; Passiven sind keine vorhanden.

5. Juli 1946. Bäckerei, Futtcrwarenhandlung.
Andreas Müller, Bäcker, in Sehindellegi, Gemeinde Feusisberg, Bäckerei
und Futterwarenhandlung (SIIAB. Nr. 240 vom 12. Oktober 1916, Seite
1555). Die Firma wird infolge Todes des Inhabers gelöscht. Aktiven und
Passiven sind übergegangen auf die neue Firma: «. J. Schclbert-Müllcr»,
in Sehindellegi, Gemeinde Feusisberg.

5. Juli 1946. Bäckerei, Konditorei.
J. Schelbert-Müller, in Schindellcgi, Gemeinde Feusisberg. Inhaber der
Firma ist Julius Schelbert, von Muotathal, in Sehindellegi, Gemeinde
Feusisberg. Die Firma übernimmt Aktiven und Passiven der bisherigen
Einzelfirma «Andreas Müller, Bäcker», in Sehindellegi, Gemeinde Feusisberg.

Bäckerei, Konditorei.
5. Juli 1946. Wein, Spirituosen.

Th. Schuler & Cle., in Schwyz, Wein- und Spirituosenhandlung,
Kommanditgesellschaft (SHAB. Nr. 7 vom 9. Januar 1911, Seite'62). Der
Kommanditär Emanuel Trincr-Räber ist am 30. Juni 1946 aus der Gesellschaft

ausgeschieden; seine Kommandite von Fr. 125 000 und seine Prokura
sind erloschen. Jakob Schuler-Weber, von und in Schwyz, tritt als zweiter
unbeschränkt haftender Gesellschafter in die Kommanditgesellschaft ein.
Die Firma erteilt Prokura an Josef Wiget-Pfyl, von und in Schwyz, und
an Josef Schnyder-Renggli, von und in Kriens; sie zeichnen unter sich
zu zweien.

5. Juli 1946. Beteiligungen.
Ringler-Unternehmungen Aktiengesellschaft (Entreprises Ringier Socldt6
Anonyme), in Mcrlischachen, Gemeinde Küssnacht am Rigi (SHAB.
Nr. 92 vom 20. April 1944, Seite 894). Heinrich Brunner, von Ölten, in
Zürich, wurde zum Vizedirektor ernannt. Er zeichnet kollektiv mit einem
der übrigen Unterschriftsberechtigten.

Zug — Zoug — Zugo
3. Juli 1946.

Apparate- & Kessel-Bau A.-G., in Zug. Unter dieser Firma hat sich,gemäss
Gründungsbeschluss und Statuten vom 1. Juli 1946 eine Aktiengesellschaft
gebildet. Ihr Zweck ist der Betrieb eines Fabrikationsunternehmens für
Apparate- und Kesselbau und damit im Zusammenhang stehende Geschäfte.
Die Gesellschaft kann sich an andern Geschäften beteiligen. Das Grundkapital

beträgt Fr. 100 000 und ist eingeteilt in 100 Namenaktien zu
Fr. 1000; es ist in bar voll einbezahlt. Die Einladungen zur
Generalversammlung sowie die Mitteilungen erfolgen durch eingeschriebenen
Brief, die Bekanntmachungen im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Der
Verwaltungsrat besteht aus 1 bis 5 Mitgliedern, gegenwärtig aus einem
Mitglied, nämlich: Anton Wickart, von und in Zug, der Einzelunterschrift
führt. Geschäftsdomizil: Antonsgasse 5.

Freiburg — Fribourg — Friborgo
Bureau de Bulle (dislriel de la Gruijbre)

5 juillet 1946. Laiterie, porcs.
Paradis et Bielmann, ä La Roche, laiterie, commerce de porcs (FOSC.
du 13 janvier 1945, n° 10, page 105). La soci<H6 est dissoute. La liquidation
6tant terminfe, la soci6t£ est radiöe.
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5 juillet 1946. Hötel.
Henri Berset, ä Broc, exploitation de l'Hötel de Ville (FOSC. du 25 jan-
vier 1938, n°224, page 2250). Par suite du transfert de siöge ä Fribourg
(FOSC. du 1 juillet 1946, n° 150, page 1970), la raison est radiec d'office
du registre du commerce de Bulle.

5 juillet 1946. Boulangcrie, mercerie, etc.
Aloys Jaquet-Gremion, ä Estavannens, boulangerie, öpicerie, mercerie
(FOSC. du 12 mars 1920, n° 64, page 457). La raison est radiöe par suite
de remise du commerce.

5 juillet 1946. Boulangerie, mercerie, etc.
Jaquet Jean, ä Estavannens. Le chef de la raison est Jean Jaquet, fils
d'Aloys, de et ä Estavannens. Boulangerie, dpicerie, mercerie. Au Village.

5 juillet 1946.
Manufacture de vdtements Charles Glaus S.A., ä Bulle (FOSC. du 28 avril
1944, n° 99, page 970). En asseinblde gdndrale du 4 juillet 1946, la socidtd
a ddeidd de modifier ses Statuts: La raison sociale est changde en
Manufacture de vdtements Bulle S.A. Le but de la socidtd est compldtd cn ce
sens qu'cllc peut egalement acqudrir et gdrer des immeubles. Lc conseil
d'administration se compose de 1 ä 5 membres. Les Statuts sont encore
modifids sur certains points non soumis ä publication. Le capital social
est de fr. 350 000, entidrement libdrd. II est pris acte de la ddmission des

administrateurs Ldonard Rouvenaz, Jämes Glasson et Charles Glaus, ce

dernier dgalement eommc directeur, dont les signatures sont radides, ainsi

que Marie Gapany-Morand, Joseph Pasquier, Edmond Masset et Louis
Guigoz. Le conseil d'administration est composd de Jean Hegnauer, de

Seengen (Argovie) et Bäle, ä Lausanne, ddsignd comme prdsident, et Rudolf
Burger, de et ä Zurich, membres. Iis ont la signature individuelle.

Solothurn — Soleure — Soletta

Bureau Grenchen-Belllach

4. Juli 1946. Drehartikel usw.
Ddcolletage A.G., in Grenchen, Herstellung von Schrauben, Uhrcn-
fumituren, Stanzartikeln und Ddcolletage aller Art (SHAB. Nr. 4 vom
7. Januar 1946, Seite 44). Die an Hans Droessel erteilte Kollektivprokura
ist erloschen.

St. Gallen — St-Gaii — San Gallo

2. Juli 1946. Sattlerei, Möbel.
A. Lukas, in Bersohis, Gemeinde Wallenstadt. Inhaber dieser Firma
ist Adolf Lukas, von Oesterreich, in Berschis, Gemeinde Wallenstadt.
Sattlerei, Fabrikation von Polstermöbeln, Verkauf von Möbeln.

2. Juli 1946.
Heinrich Leuzinger, ZUK Zementwaren- & Kieswerk, in Schwarzenbach,
Gemeinde Jonschwil. Inhaber dieser Firma ist Heinrieh Leuzinger, vou
Netstal, in Zürich. Einzelprokura wird erteilt an Alfred Weibel, von
Sehenkon, in Schwarzenbach, Gemeinde Jonschwil. Fabrikation von uud
Handel mit Zementwaren und Kies. Schwarzenbach.

2. Juli 1946. Kolonialwaren.
Frau E. Schalcher-Koch, in Flawil, Kolonialwarenhaudluug (SHAB.
Nr. 148 vom 27. Juni 1941, Seite 1254). Diese Firma ist infolge Verkaufs
des Geschäftes erloschen.

2. Juli 1946. Zimmerei.
Jakob Meyer & Cie., in Rorschach, Zimmereigeschäft, Kollektivgesellschaft

(SHAB. Nr. 57 vom 9. März 1946, Seite 745). Jakob Meyer ist infolge
Todes aus der Gesellschaft ausgeschieden. Die Gesellschaft wird durch die
verbleibenden Gesellsehafter Fritz Meyer, Albert Vaccani und Berta
Vaccani-Mever, unter der Firma Meyer & Vaccani, weitergeführt»

3. Juli 1946.
W. Hobi, Rosenberg-Drogerle, in S t. G a 11 e n. Inhaber dieser Firma ist
Willy Ilobi, von Mels, in St. Gallen. Drogerie, Handel mit Kolonialwaren.
Rosenbergstrasse 56.

3. Juli 1946. Wirtschaft.
Ida Müller, in W a 11 w i 1, Wirtschaft, Mineralwa«serbetrieb (SHAB. Nr. 126

vom 1. Juni 1946, Seite .1656). Die Natur des Geschäftes lautet nunmehr:
Wirtschaft «Zum National».

3. Juli 1946. Mineralöle usw.
Karl Sturzenegger, in S t. G a 11 e n, Vertretungen verschiedener Art (SHAB.
Nr. 213 vom 14. September 1931, Seite 1986). Die Natur des Geschäftes
lautet nunmehr: Mineralöle und Fetto en gros und Vertretungen. Melonen-
strasse 2.

3.-Juli 1946. Taschentücher usw.
Max Zürcher & Co., in S t. G a 11 c n, Kollektivgesellschaft, Fabrikation von
und Handel mit Taschentüchern und Geweben (SHAB. Nr. 91 Vom 19. April
1941, Seite 748). Otto Hengartner ist am 1. Juli 1946 aus der Gesellschaft
ausgeschieden: seine Unterschrift ist erloschen.

3. Juli 1946.
Spetzmann Kohlenhandels A.-G., in St Gallen (SHAB. Nr. 144 vom
23. Juni 1945, Seito 1460). Dio Kollektivprokura des Werner Hess ist
erloschen. Kollcktivprokura wurde erteilt an Dr. Walter Dietzi, von und
in Basel.

3. Juli 1946.
Champignon-Kulturen A. G., St. Gallen, in St. Gallen (SHAB. Nr. 171 vom
25. Juli 1945, Seite 1776). Dio Einzelprokura von Witwe Emma Bergmaun
ist erloschen.

8. Juli 1946. Garage usw.
Sylvester Schaffhauser A.-G., Gostau, in G o s s a u (SHAB. Nr. 78 vom
5. April 1945, Seito 775). Diese Aktiengesellschaft hat an der ausserordentlichen

Generalversammlung vom 6. Juni 1946 ihre Statuten teilweise
revidiert und dabei folgende Acnderungen getroffen: Der Gescliäftszweck
wurde erweitert in: Betrieb einer Garage, Reparaturen an Personen- und
Lastwagen, Traktoren usw. für eigene und fremde Rechnung. Neu wurde
in den Verwaltungsrat gewählt: Dr. Gion Battista Giger, von Disentis, in
Teufen, welcher nicht unterschriftsberechtigt ist.

4. Juli 1946.
Alista, pharmazeut. Laboratorium, F. Staffelbach, in A11 s t ä 11 e n. Inhaber
dieser Firma ist Ferdinand Staffclbach, von Knutwil (Luzern), in Altstätten.
Einzelproknra wurde erteilt an Aline Staffelbach, von Knutwil, in
Altstätten. Pharmazeutisches Laboratorium. Untertor.

4. Juli 1946.
Gerschwiler, Berufskleider, in S t. G a 11 e n. Inhaber dieser Firma ist Maria
Gerschwiler, von und in Gossau (St. Gallen). Handel mit und Fabrikation
von Berufskleidern. Schmiedgasse 4.

4. Juli 1946.
Bahnhof Drogerie Alb. Ollbet Rheineck, in R h e i n e c k. Inhaber dieser
Firma ist 'Albert Olibet, von und in Rheineck. Drogerie. Bahnhofstrasse.

4. Juli 1946. Gipserei usw.
Rova & Angele, in St. Gallen. Othello Rova, von Italien, in St. Gallen,
und Georg* Angele, von und in St. Gallen, sind unter obiger Firma eine
Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. Juli 1946 ihren Anfang
nahm. Gipserei, Stukkatur und Verputzarbeiten. Sonnenstrasse 27.

4. Juli 1946. Kosmetik.
«Alista» Aline Starrelbach, in Heerbrugg, Gemeinde A u, kosmetisches
Laboratorium (SHAB. Nr. 224 vom 25. September 1945, Seite 2316). Diese
Firma ist infolge Aufgabe des Gesehäftes erloschen.

Graubünden — Grisons — Grigionl
2. Juli 1916.

H. Unsöld's Erben, Löwenapotheke, in Chur (SHAB. Nr. 202 vom
30. August 1945, Seite 2074). Diese Firma ist infolge Auflösung der Kollektiv-
gescllschaft erloschen. Aktiven und Passiven gehen über an die Firma
« E. Heuss Erben, Löwenapotheke », in Chur.

2. Juli 1946.
E. Heuss Erben, Löwenapotheke, in Chur. Unter dieser Firma sind Mina
Heuss-Tatti, in Chur, Dr. Eugen Heuss, in Basel, Jula Heuss, in Chur,
und Lotti Heuss, in Chur, alle von Chur, eine Kollektivgesellschaft
eingegangen, welche am 20. Juni 1946 ihren Anfang nahm. Die Firma
übernimmt Aktiven und Passiven der erloschenen Firma « H. Unsöld's Erben,
Löwenapotheke». Zur Vertretung der Firma sind nur die beiden
Gesellschafterinnen Jula und Lotti Heuss befugt; sie führen Einzelunterschrift.
Apotheke, Reichsgasse 69.

3. Juli 1946. Beteiligungen usw.
Gemano A.-G. (Gemano S.A.) (Gemano Ltd.), in St. Moritz, Erwerb
und Verwaltung von Beteiligungen und Wertpapieren usw. (SHAB. Nr. 201
vom 1. September 1915, Seite 2100). Laut öffentlicher Urkunde über
die Generalversammlung vom 26. Juni 1946 hat die Gesellschaft ihre
Auflösung beschlossen. Die Liquidation wird unter der Firma Gemano A.-G.
In Liquidation, durch das bisherige Verwaltungsratsmitglied Dr. Hans
Berger durchgeführt. ,Er zeichnet einzeln.

4. Juli 1946.
Viehzuchtgenossenschaft Tersnaus, in Tersnaus (SHAB. Nr. 88 vom
16. April 1936, Seite 920). Aus dem Vorstand ist Gion Giusep Derungs
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu wupde in den Vorstand
gewählt Luregn Fidel Derungs, von Camuns, in Tersnaus, als Präsident.
Die Unterschrift führt der Präsident kollektiv mit dem Kassier.

5. Juli 1916. Konditorei. Tea Room.
Rledl-Menn, in Waldhaus-Flinis, Konditorei und Tea Room (SHAB.
Nr. 295 vom 16. Dezember 1932, Seite 2935). Diese Firma ist infolge
Verkaufs des Geschäftes erloschen.

Aargau — Argovie — Argovia
5. Juli 1916. Holzhandlung.

Emil Haberstich, bisher in Rei na eh, Holzwaren-Massenartikel für Industrie
und Gewerbe, Kistenfabrikation und Holzhandlung (SHAB. Nr. 63 vom
17. März 1930, Seite 571). Diese Firma hat ihren Sitz nach Aarau verlegt,
woselbst der Inhaber auch wohnt. Die Firma verzeigt als Natur des
Gesehäftes nur noeh: Holzhandlung. Rothpietzstrasse 2.

5. Juli 1910. Comestibles usw.
Angelo Perlini, in Laufenburg, Comestibles, Spezerei- und Obsthandlung
(SHAB. Nr. 235 vom 8. Oktober 1926, Seite 1781). Die Firma ist infolge
Gesehäftsverkaufes erloschen. Aktiven und Passiven gehen über an die
neue Einzelfirnia «B. Perlini», in Laufenburg.

5. Juli 1946. Comestibles, Lebensmittel.
B. Perlini, in Laufenburg. Inhaber dieser Firma ist Battista Perlini.
von und in Laufenburg. Einzelprokura ist erteilt an Frida Perlini-Kohler.
Ehefrau des Firmainhabers, von und in Laufenburg. Die Firma übernimmt
Aktiven und Passiven der bisherigen Firma «Angelo Perlini », in Laufenburg.

Handel mit Comestibles und Lebensmitteln. An der Rheinbrüeke.
5. Juli 1916. Schneiderei usw.

Schödier Heinrich, in Wettingen, Herren- und Damen-Maßschneiderei,
Handel mit Textilwaren (SHAB. Nr. 71 vom 26. März 1945. Seite 698).
Da das Geschäft nicht mehr zur Eintragung verpflichtet ist (Art. 51 HRegV.)
wird die Firma auf Begehren des Inhabers gelöscht.

5. Juli 1946. Linoleum, Teppiche usw.
Hans Hassier & Co. Aktiengesellschaft, in Aarau, Handel mit Linoleum
und Teppichen jeder Art, Erwerbung nnd Verwaltung von Wertsehriften
und Grundstücken usw. (SHAB. Nr. 232 vom 4. Oktober 1945, Seite 2108).
Der Delegierte Hugo Iläberlin ist mit 1. Juli 1916 aus dem Verwaltungsrat
ausgetreten und seine Unterschrift ist erlosehen.

5. Juli 1946. Kühlanlagen.
Rudolf Siegrist, in Aarau, Kühlanlagen und Kühlsehrankbau (SHAB.
Nr. 71 vom 26. März 1916, Seite 931). Der Firmainhaber hat seinen
persönlichen Wohnsitz in Sulir.

Tessin — Tessin — Ticino
Vfficio di Lugano

5 luglio 1946.
Cassa ruraie dl Rivera, societä cooperativa con sede a Rivera (FUSC. del
10 luglio 1945, n° 158, pagina 1632). Don Alberto Quadri non fa pifi parte
della societä e la sua firma, quale segretario della direzione, resta estinta.
Nuovo segretario e Enrico Valli, da Berzona, in Rivera, che firmerä con
altro membro della direzione avente diritto alla firma sociale.

5 luglio 1946. Prodotti farmaceutici.
Viva, societä anonima con sede a Lugano, prodotti farmaceutici (FUSC.
del 30 ottobre 1916, n° 251, pagina 2436). 11 nuovo ricapito sociale si trova
in Via Antonio Ciseri 3.

Dislrelto di Mendrisio
6 luglio 1946.

Hopag S.A. Holding di parteeipazioni e di gestione dl brevetti industriaii,
in Mendrisio (FUSC. dell'8 luglio 1943, n° 156, pagina 1567). Gian Carlo
Breiini non fa piü parte del consiglio di amministrazione. In sua sostituzionc
e stato nominato presidente Franco Maspoli, fu Angelo, da Coldrerio, in
Mendrisio. La firma di Gian Carlo Brenni e estinta. La firma sociale spetta
individualmente al presidente Franco Maspoli ed al membro Ernesto Woog,
da Basilea, in Losanna.
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Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Autres avis, dont la publication est prescrite

dans la FOSC. par des lois ou ordonnances

Bnndesratsbescblnss

betreffend die Aligcmelnvcrblndliekerklürung einer Im Spengler- und Installatlonsgenerbe
vereinbarten Erhöhung der Teuerungszulage

(Vom 5. Juli 1946)

Der schweizerische Bundesrat, nach Prüfung des Antrages
des Schweizerischen Speuglermelster- und Installateurverbandes,
des Schweizerischen Metall- und Uhrenarbeltcrvcrbandes,
des Christlichen Metallarbeiterverbandes der Schweiz,
des Schweizerischen Verbandes evangelischer Arbeiter und Angestellter und
des Landesverbandes freier Schweizer Arbeiter

auf Allgcmeinverbindllcherklärung der zwischen den genannten Verbänden abgeschlossenen

Vereinbarung über die Erhöhung der am 19. Februar 1946 allgemeinverbindlich
erklärten Teuerungszulage Im schweizerischen Spengler- und Installationsgcwerbc,
gestützt auf Artikel 3, Absatz 2. des Bundesheschlusses vom 23. Juni 1943 über die
Ailgemeinvcrbindlicherklärung von Gesamtarbeitsverträgen, beschliesst:

Art. 1. Von der Vereinbarung vom 21. März 1946 über die Gewährung von Tcucrungs-
Kindcr- und Hausbaitungszulagen im Spengler- und sanitären Installationsgcwcrbe
werden folgende Bestimmungen allgemeinverbindlich erklärt:

« Die im Spengler- und sanitären Installationsgewerbe durch den Bundesrats-
beschluss vom 19. Februar 1946 allgemeinverbindlich erklärte Grundzulage wird
von 55 auf 65 Bp. pro Stunde erhöht. Die Haushaltungszulage und die Kinderzulage
betragen wie bis anhin 2 bzw. 5 Rp. pro Stunde. >

Art. 2. 1 Die Allgcmelnverbindiichkeit erstreckt sich auf das gesamte schweizerische
Spengler- und sanitäre Instaliationsgewerbe.

2 Ausgenommen sind:

a) die Gas- und Wasserwerke;'
b) die Betriebe der Industrie, soweit sie keine handwerklichen Spengler- und Installa-

tionsarbeiten für den Markt herstellen:
e) die gemischten Betriebe, die nur ausnahmsweise und vorübergehend Spengler- und

Installationsarbcit;n ausführen.
9 Bestehen für den Arbeitnehmer günstigere gesetzliche Vorschriften, so kommen

diese zur Anwendung.
* Die Allgemeinverblndllchkclt tritt mit der Veröffentlichung dieses Beschlusses In

Kraft und dauert bis zum 31. Dezember 1946.

Art. 3. Der Bundesratsbeschluss vom 19. Februar 1946 betreffend die Allgemein-
verbindllcherklärung von Teuerungszulagen bleibt, soweit dessen Bestimmungen nicht
durch den vorliegenden Bcschluss ersetzt sind, weiterhin in Kraft. (AA. 168)

Arrßtä da Conseli ftddral
donnant forec obiigatoire gänärale ä un relävemcnt de i'aiiocation de renchärisscment

convenue pour les ou\rlcrs ferbiuntiers et appareiiieurs

(Du 5 juillet 1946)

Le Conseli fädäral suisse,' vu ia demande de 1

i
I'Association suisse des maitres fcrblantiers et appareiiieurs,
de la Fädäration suisse des ouvriers sur mätaux et horlogers,
de la Föderation ehrätienne des ouvriers sur mätaux,
de l'Association suisse des ouvriers et cniployäs protestants et 1

de 1'Union suisse des syndicate autonomes

tendant ä ce que force obiigatoire soit donnäe ä la convention conclue entre elles concer-
nant le relävement, pour les ouvriers fcrblantiers et appareiiieurs, de I'aiiocation de ren-,
ehärissement rendue obiigatoire par l'arrätä du 19 fävrier 1946; vu Particle 3, 2' alinäa,
de l'arrätä fädäral du 23 juin 1943 permettant de donner force obiigatoire generale aux.
contrats collectlfs "de travail, arräte:

Article premier. Force obiigatoire gänärale est donnäe aux clauses sulvantes de la
Convention du 21 mars 1946 eoncernant le versement d'une allocation de renchärisscment,'
d'une allocation pour enfants et d'une allocation de mänagc aux ouvriers ferblantlers-
et appareiiieurs:

« L'allocation de renchärlssemcnt (allocation de base) ä laquelle force obiigatoire
gänärale a ätä donnäe pour le mätier de ferblantier et d'apparcillcur par l'arrätä
du Conscil fädäral du 19 fävrier 1946 est portäe de 55 ä 65 ct. ä l'heure. L'allocation
de mänage et l'allocation pour enfants restent respectlvement fixäes ä 2 et ä 5 et.
ä l'heure. •

Art. 2. 1 La declaration de force obiigatoire gänärale s'appllque aux ätabllssemcnts
appartenant ä la profession de ferblantier et d'appareillcur sur l'ensemblc du territolre
sul§se.

2 En sont axccptäs:

a) les services du gaz et de l'älcctricitä;
b) les ätablissements industriels qui ne font pas pour ie marchä d'ouvrages de ferblau-

tene ou d'apparcillage de nature artisanale;
c) les ätablissements mixtes qui ne font qu'execptionnellement et passagärement des

ouvrages de ferblanterie et d'apparcillage.
* Lorsqu'il existc des dispositions de droit cantonal plus favorables pour l'ouvrler,-

celles-ei restent applicables.
* La declaration de force obiigatoire gänärale entrera en vlgueur le Jour oü le präsent'

arrätä sera publlä; eile aura effet jusqu'au 31 däeembre 1946.

ArL 3. L'arrätä du Conscil fädäral du 19 fävrier 1946 donnant force obiigatoire
gänärale aux allocations de renchärisscment pour les ouvriers ferblantiers et appareiiieurs
reste en vlgueur en tant que ses dispositions ne sont pas remplacäes par le präsent arrätä.

Decreto del Consiglio federate

eonccrnente 11 eonferlmento del earattere obbllgatorlo generale ad un aumento, eonvenuto
nel mestiere del lattonlcre e deil'lstailatore idraullco, delTladennitä dl rlnearo

(Del 5 lugllo 1946)

II Consiglio fedcrale svlzzcro, vlsta la proposta
dcll'Associazione svizzera dei padroni lattonicri e istallatorl ldraullcl,
della Federazione svizzera dcgll operai mctallurglci e orologiai,
della Federazione crlstlana dcgll operai metallurgici,
deli'Associazione svizzera dcgll operai ed lmplegatl evangeilei e
dcll'Associazione nazlonale dcgli operai svizzerl non slndaeatl,

lntesa ad ottenere che alla convenzlone conclusa fra le suddettc assoelazlonl circa l'aumento
deU'lndennitä dl rlnearo dlcblarata 1119 febbralo 1946 dl appllcazlone obbllgatoria generale
nel mestiere del lattonlere e deil'lstailatore ldraulleo, sla conferlto II earattere obbllgatorlo
generale, visto I'artlcolo 3, secondo eapoverso, del deereto federale del 23 glugno 1943
concernente 11 eonferlmento del earattere obbllgatorlo generale ai eontratti eollettlvi dl
lavoro, decreta:

Art. 1. Le seguentl clausolc della eonvenzione del 21 marzo 1946 circa 11 versamento
dl un'indennitä dl rlnearo, di un assegno per 1 flglf c dl un'lndennltä per l'economia domes-
tiea agli operai lattonieri e lstallatori ldrauilci sono dichiaratc di earattere obbligatorio
generale:

• L'indcnnitä di rlnearo (indennltä base) nel mestiere del lattonlere e deil'lstailatore
idraulico dichlarata dal decreto del Consiglio federale del 19 febbralo 1946 d'appll-

cazlone obbllgatoria generale, ä aumentata da 55 a 65 cent, all'ora. L'assegno per
l'economia domestiea e l'indcnnitä per i figli restano rlspcttlvamente flssatl a 2 a
5 cent, ali'ora. >

Art. 2. 1 II confcrimento del earattere obbligatorio generale si appilca a tutto II
eomplcsso del mestiere del lattonlcre e lstallatorc idraulico sui territorio svizzero.

a Sono eccettuati:
a) 1 servlzi del gas e dell'acqua;
b) gli stabillmenti industrial), per quanto questi non facciano lavori artiglanali di lat-

tonicre e di Istallatore Idraulico per 11 mcrcato;
c) le aziende in 1ste che eseguiscouo lavori di lattonlere e d'istallatore soltauto ecce-

zionalmente e transitoriamentc.
9 Quaiora esistano disposizioni di diritto cantonalc piü favorevoii per l'operaio,

queste restano appllcabill.
9 II eonferlmento del earattere obbllgatorlo generale entra in vigore con lu pubbll-

cazione del presente decreto, e avrä effetto flno al 31 dlcembre 1946.

Art. 3. II decreto del Consiglio federale del 19 febbralo 1946 concernente il
confcrimento del earattere obbllgatorlo generale ad lndennitä dl rlnearo nel mestiere del
lattoniere e deil'lstailatore Idraulico, resta in vigore per quanto le sue disposizioni non
slano modificate dal presente decreto.

Demande de declaration de force obiigatoire gdndrale
Contrat collect!! de travail entre patrons et ouvriers menuislers, charpentlers

et dbdnistes dn canton de Neuchätel

(Arrätä fädäral permettant de donner foree obiigatoire gänärale aux contrats collcctifs de
travail, du 23 juin 1943; räglemcnt d'exäcutlon du 10 däeembre 1943; arrätä d'exäcution

Conseli d'Etat du 21 Janvier 1944)

I. Par leur requäte du 8 mal 1946, l'Association neuehäteloise des mattres menuislers,
charpentlers, äbänlstes et parqueteurs d'une part, et la Fädäratlon suisse des ouvriers sur
bois et du bätlment d'autre part, ont demandä au Conseli d'Etat de däclarcr de force
obiigatoire gänärale, sur tout le territolre du canton de Neuchätel et pour une annäe,
les dispositions sulvantes du contrat collectif de travail et de ('annexe ä celui-ei qu'elles
ont conclu eil date des 21 däeembre 1945/25 avril 1946:

A. Contrat
• Artieie premier. Champ d'appileatlon. Le präsent contrat s'applique sur tout ie

territolre de la Häpubllque et eanton de Neuchätel aux patrons et ouvriers (contre-
maltres exclus) de toutes les entreprlses de menulserle, charpenterle et äbänlstcrie.

Est considärä comme contremaltre celul qui est chargä de collaborer ä la direction
des travaux et ä la bonne marche de l'entreprise, par un contrat de travail äcrlt, moyennant
un salalre correspondant ä sa fonctlon et payä mensuellement.

Pour la fixation des saiaires, les communes du eanton sont divisäes en trois zones
suivant tableau annexä au präsent contrat pour en faire partie intägrante.

Art. 2. Duräe du travail. L'horaire de travali est flxä ä 48 heures par semaine avec
arrät du travail le samedi ä midi, cas d'urgence räserväs. Dans ce cas, il ne däpassera pas
52 heures par semaine. Sont räserväs les dispositions de la lol fädärale sur le travail dans
les fabriques et les travaux exceptionnels prävus ä l'artlcle 5.

Art. 3. Saiaires. Les saiaires minima ä l'heure sont fixäs comme suit:
Zone I Zope II Zone III

fr. fr. fr.
Assujctti, prcniiäre annäe 1.10 1.— —.90
Assujetti, deuxiäme annäe 1.25 1.15 1.05
I-.bänlste 1.50 1.40 1.30
Mcnulsier et charpentler 1.55 1.45 1.35
Machiniste-toupiileur 1.65 1.55 1.45
Manoeuvre 1.05 —.95 —.85

Sont reserväes les allocations de vie chäre allouäes depuls le 1" septembre 1939
(75 ct. ä l'heure dans toutes les eatägorles).

Däs le 15 septembre 1946, les allocations de renchärissement seront portäes ä 80 ct.,
quels que soleut les eväneincnts qui pourralent lntervenlr avant cette date.

Le travail aux pläccs et ä la täche, ou tout autre mode de rämunäratlon analogue
sont lnterdits. Sont räserväs certains cas particulars avec l'approbatlon expresse de la
commission paritaire.

Art. 5. Suppläments de saiaires. Des heures supplämentalres ne peuvent ätre faltes
que daus des cas tout-ä-falt exceptionnels, lorsqu'elles ne peuveut ätre ävltäes en raison
de clrconstanccs indäpendantes de la volontä des parties en cause, et d'entente avec les
ouvriers. Les saiaires seront alors majoräs comme suit:

a) pendant la semaine, Jusqu'ä 22 heures et le samedi apräs-mldi: 25%;
b) les dlmanches et Jours färläs, pendant la semaine et ie samedi apräs 22 heures: 50%.

Art. 6. Diminution de saiaires. Les saiaires s'eutendcnt pour des ouvriers quallfläs.
Moyennant accord constatä par äcrlt, un saialre lnfäricur peut ätre convcnu entre patron
et ouvrier, lorsquc l'ouvrler est lnsuffisainment quallflä, lorsqu'il vcut pcrfcctlonncr ses
eonnaissanccs professionelles, ou encore lorsqu'il est incapable d'cxäcuter normalement
un travail pour raison de santä ou par suite d'iuvalldltä.

L'accord passä entre patron et ouvrier dolt obllgatolrement mentionncr la cause de la
räductlon de salaire.

Cct accord n'cst valable qu'avec l'approbatlon expresse de ia commission paritaire.
Art. 7. Frais de däpiacement. L'ouvrler appclä ä se däpiacer hors de la ioealitä

släge de l'entreprise a droit au diner. S'li ne peut rentrer chaque soir ä son domicile, il a
droit ä la pension, au logement et ä un voyage par seinalne.

Art. 8. Paie et retenue. La pale se falt tous les 15 Jours, ie veudredl, au plus tard
avant la cessation du travail.

A titre de garantlc, 11 est admls une retenue unique de fr. 10 ou la valcur d'une journäe
de travail.

Art. 9. Outlllage et plans. La fourniturc de l'outlllagc est ä la Charge du chef de
l'entreprise. L'ouvrier dolt en user avec soin, comme s'li s'aglssalt de ses blcns propres.

Pour tout travail Important, et pour que l'ouvrler pulsse en ätre rendu responsable,
le chef d'entrcprlse doit lul remettre un plus süffisant.

Art. 10. Congä. Le contrat de travail lndlvlduel peut ätre räsiilä, de part et d'autre,
moyennant avertissement dc sept Jours donnä au plus tard le vendredl solr pour le vendredi
suivant, Particle 348, ailnäa 2 In fine CO. ätant räservä.

Le salaire doit ätre payä avant la cessation du travail.
A la suite de fautes graves, 11 peut ätre mis fin au contrat de travali lndlvlduel, de

part ct d'autre, immädlatement et sans avertissement präalable. Est notuminent con-
sldäräe coinme faute grave, toute Infraction ä l'artlcle 14 (Interdiction dc concurrence).

Art. 11. Jours färiäs. Sont Jours färiäs normaux, les 1" et 2 Janvier, le 1" mars,
le Vendredl-Salnt, l'Ascenslon et Noöl.

Les ouvriers ont le droit de chömcr et les employeurs ont le droit de fenner les ateliers
et les chantiers le lundl de Päques, le 1" mal et le lundl de Pentecöte.

Art. 12. Assurance-aceldents. Les primes d'as&urance eontrc les accidents
professionals sont payäes par le patron conformäment aux dispositions de la loi fädärale en la
matiäre.

La prime de l'assuranee non-profcsslonnclle est ä la charge de l'ouvrler.
Le patron est tenu de contracter en favcur de ses ouvriers, aupräs de la Caisse nationale

suisse d'assuranee en cas d'accldents, une assurance eomplämentalre aux termes do
Particle 62 de la LAMA; les primer y relatives sont ä la charge de l'ouvrler.

Art. 13. Vaeances. Quel que solt le temps passä ehez un patron, l'ouvrier a droit
ä des vacanees payäes ä prendre d'entente entre patron et ouvrier.
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Pour assurer le palement des vacances, 11 est cr££ une calsse de vacances g£r£e par
l'Assoclatlon patronale contractante.

La contribution patronale & la caisse de vacances est flxie au 2% du salaire dis le
premier janvler 1946 (allocations de vie chfere y comprises).

Tout patron est tenu de remettre k ses ouvrlers et assujettls, chaque quinzalne, au
prorata du salaire pay6, des timbres de la calsse de vacances de la valeur de 2% du salaire.

Tout patron est tenu de remettre ä ses ouvrlers et assujettls un llvret de vacances
qui lui sera d£llvr£ k ses frais par la caisse dc vacances. Les tlmbres-vacanccs doivent
4tre collis dans ce llvret.

Les tlinbres-vacanccs doivent dtre collis dans le livrct de vacances dc l'annie cor-
respondante. Les tlmbres-vacances apposis dans un llvret nc portant pas le mime
mlllislme sont nuls.

Le llvret de vacances ct les timbres-vacanccs sont incessibles.
La caisse de vacances est soumisc k la surveillance de la commission parltalrc Institute

par l'artlcle 16.

La comlsslon paritalre fixe, par voie de riglement soumls k la ratification du Departement

cantonal de l'industrle, les modalitis de perception des contributions patronales
et du paicment des vacances, la duric des vacances, les conditions d'admlnlstration de la
caisse.

Un compte spiclfll est tenu pour chaque cntrcprise.

Art. 14. Interdiction de concurrence. II est formcllcment interdit aux ouvriers de
travalller simultanimcnt pour le coniptc de plusicurs entreprlses et de faire concurrence,
dlrectement ou indirectemcnt, et sous quelquc forme que ce soit, k l'entrcprise qui les
occupe.

Toute Infraction k la prescute disposition entratne la suppression des vacances pour
Tannic en cours ou Tannic suivantc, sans prijudicc d'autrcs sanctions en application
de l'artlcle 15.

Art. 15. ContrAle et sanctions. La commission paritalre instltuie par I'article 16
vcllle k ce que les clauses ayant reju force obllgatolre ginirale solent observics.

L'einployeur convalcu d'avolr fait travalller son personnel au deli de la durie des
heures prescrltes, de ne pas avoir payi les salalres et allocations de renchirlssement
convenus, de ne pas avoir fournl i la calsse de vacances les documents nicessaires k
ditermlner le montant de ses contributions, de lul avoir fournl de faux dicomptes.de
n'avolr pas rempll ses obligations flnanciires envers eile, de n'avolr pas remis le llvret ct
les tlmbres-vacances k ses ouvriers et assujettls, dolt exicuter lmmidlatement ses
obligations. U est tenu en outre de verser au Dipartement cantonal de Tindustrie, i Tlntention
de la commission paritalre, le 30% de la somme due.

L'ouvrlcr convaincu d'avolr travailli slmultaniment pour plusleurs entreprlses,
d'avoir fait concurrence, directement ou lndlrectement, et sous quelque forme que ce
solt i Tentreprisc qui Toccupe, dolt cesser immidiatement son actlviti illiclte. II est tenu
en outre dc verser au Dipartement cantonal de Tindustrie, i Tintention de la commission
paritalre, le montant de Tarnende qui lui est lnfligie par la commission parltaire et pouvant
aller jusqu'i 30% de la valeur des travaux entreprls llligalement.

L'ouvrler convaincu de fraude ou d'abus, par exemple d'lnfraction i la clause d'ln-
cesslblliti de I'article 13, allnia 7, concernant les prestations de la calsse de vacances,
perd son droit i celles-cl pour l'annie en cours ou Tannie sulvante.

Les somines encalssies seront employies i Tamortissement des frais de la diclaration
de force obligatolre ginirale, ainsi qu'au palement des frais de contröle de l'observation
des clauses ayant refu force obllgatolre ginirale.

Art. 16. Commission parilalre. II est lnstitui une commission paritalre cantonale
coinposie de clnq reprisentants patronaux et de rlnq reprisentants ouvriers dislgnis
par les associations slgnatalres ^elon le systime de la reprisentatlon proportlonnelle.
Pcut itre reprisentte i la commission paritaire, toute aossiclatlon patronale ou ouvrlire
reprisentant le 20% au moins des patrons ou ouvrlers soumls au contrat.

Les täches de la commission paritaire sont Celles privues au contrat, notamment aux
articles 13 ct 15.

Les dicisions de la commission paritalre cantonale sont prises ä la majoriti
des vols de chaque diligatlon. S1 cette majoriti ne peut itre rialisie, la commlssionl
paritaire dolt faire appel k un prisident neutre k dislgner par le Dipartement cantonal
de Tindustrie.

Le slige de la commission paritaire est au slige de l'assoclatlon patronale contractante.

Art. 18. Afflcliane. La prisente convention dolt itre affichie dans tous les ateliers
et dipdts des entreprises qui y sont soumlses, aux endrolts les mieux approprlis. >

B. Annexe

• Zones de salalres: 1° Dlstrlet de N'euehitei
Zone I. Keuchiltel, Scrrlircs, La Coudre.
Zone II. Hauterlve, St-Blalse, Marln-Epagnler, Thlelle-Wavre, Cornaux, Cresslcr,

Enges, Lc Landeron, Llgnlires.
2» Dlstrlet de Boudry

Zone II. Auvcrnier, Colombler, Cortalllod, Boudry, Peseux, Corcelles-Cormondriche,
Böle.

Zone III. Bevalx, Gorgier, St-Anbln, Sauges, Fresens, Montolchez, Vaumarcus-Verniaz,
Rochefort, Brot-Dessous.

8* Dlstrlet du Vai-de-Ruz
Zone II. Les Hauts-Geneveys, Cernler, Fontalnemelon.
Zone III. Toutes les autres communes du dlstrlet.

4» Dlstrlet du Val-de-Travers
Zone II. Travers, Couvet, Mötlers, Fleurier.
Zone UI. Toutes les autres communes du district.

Chizard, Valangin.

5° District de La Cliaux-de-Fonds

Zone I.
Zone III.

La Chaux-de-Fonds, La Sagne.
Les Planchettes.

6° District du Locle
Zone I. Le Locle.
Zone II. Les Ponts-dc-Martel, Les Brencts.
Zone III. Brot-Plamboz, Le Ccrneux-Piquignot, La Chaux-du-Milieu, La Brivlnc. »

II. Concernant les professions et genres d'exploitations qui devraient itre assujettis
ä la diclaration de force obligatoire generale, les associations requerantes sc referent ä

l'artlcle 1 du contrat cn precisant que les entreprises qui sont soumises k la diclaration
de force obligatoire ginirale, rendues par lc Consell federal en faveur du contrat collectif
de travail pour Tindustrie suisse du mcublc cn gros, devraient itre exelucs du champ
d'application de la dicision requise du Conseil d'Etat, commc aussi les ouvriers occupes
rigullirement ou temporairement dans ces entreprises.

III. Quiconque justifie d'un intirit peut faire opposition ä la requetc ci-dcssus. Les
oppositions doivent itre faltes par icrit avec un expose des motifs et adressies au Departement

de Tindustrie dans les 30 jours k compter de la publication du prisent avis dans la
Feullle officielle de la Ripublique et canton de Neuchätel.

IV. L'n exemplaire du contrat est diposi au Dipartement de Tindustrie, oü les
intiressis peuvent en prendre connaissance pendant le dilai d'opposition. (AA. 167).

Neuehfttel, le 10 juület 1946. Dipartement de Tindustrie.

Konsumverein Seon

Herabsetzung der Anteilscheine und Aufforderung an die Gläubiger gemäss
Artikel 874 und 733 OR.

Dritte Veröffentlichung
Die Generalversammlung des Konsumvereins Seon vom 8. September 1945

hat in Bestätigung ihres bereits früher gefassten Beschlusses die
Herabsetzung des Anteilscheinkapitals, d. h. Herabsetzung des nominalen Wertes
jedes Anteilscheines von Fr. 20 auf Fr. 10 durch Rückzahlung der Differenz
an die Mitglieder beschlossen.

Durch einen besondern Revisionsbericht der Treuhand-Abteilung des
Verbandes schweizerischer Konsumvereine in Basel vom 5. Januar 1945 ist
festgestellt, dass die Forderungen der Gläubiger gemäss der Bilanz vom
30. Juni 1939 auch nach der vorgesehenen Herabsetzung des Anteilscheiu-
kapitals noch voll gedeckt sind.

Im Sinne von Artikel 783 des Schweizerischen Obligationenrechtes geben
wir den Gläubigern bekannt, dass sie binnen zwei Monaten, von der dritten
Bekanntmachung im Schweizerischen Handelsamtsblatt an gerechnet, unter
Anmeldung ihrer Forderungen Befriedigung oder Sicherstellung verlangen
können.

Allfällige Anmeldungen sind zu richten an: Hans Suter, Notar, Seon.

Seon, den L Juli 1946. Konsumverein Seon:

(AA. 163x) Der Vorstand.

Kaha-Aktiengesellschaft in Liquidation, Zürich

Llquldations-Schuldenruf gemäss Artikel 742 und 745 OR.

Erste Veröffentlichung
Gläubiger der Gesellschaft werden aufgefordert, ihre Ansprüche beim

Sitz der Gesellschaft, Löwenstrasse 1, Zürich 1, anzumelden. (AA 169s)

Zürich, 9. Juli 1946. Der Liquidator.

Aktiven
EPOJiA, Allgemeine Tier-Versicherangs-Gesellschaft (Genossenschaft), Bern

Bilanz aal 31. Dezember 1945 Passiven

Wertschriften:
Obligationen und Pfandbriefe
Aktien von Versicherungsunternehmungen1
Andere Wertpapiere

Wechsel, Guthaben bei Banken, Postscheck, Kassa
Guthaben bei Agenten und Versicherten
Mobiliar und Material
Andere Aktiven und Debitoren

1 EinZahlungsverpflichtung: Fr. 600.—

Bern, den 15. Juni 1946.
\

(VG. 29)

Fr. Ct.

Gesellschaftskapital:
Fr. Ct.

292 850 — Aktienkapital oder Garantiekapital 101 000
1000 — Gesetzlicher Reservefonds 6 400

20 — Technische Rückstellungen für eigene Rechnung:
18 992 74 Prämienüberträge 38 078 55

264 20 Schwebende Schäden 39 819
1 — Ahdere technische Rückstellungen 119 000

475 55 Andere Passiven u. Kreditoren (transitorische Passiven)
Wertberichtigungsposten: Kurswertüberschuss auf Ga-
• rantiekapital bei der Nationalbank gegenüber Genos¬

5 897 90

senschaftskapital 2000 —
Gewinn 1 408 04

313 603 49 313 603 ~49~

EPONA, Allgemeine Tier-Versicherungs-Gesellschaft (Genossenschaft)
Der Verwaltungsratspräsident: P. Hofstetten Der Protokollführer: Hs. Steiner.

(als Mitglied der Verwaltungsrates und der Direktion)

Aktiven
Bmmentallsche Mobillar-Verslclierungs-Gesellscliaft in Zäziwil

Bllaaz auf 31. Dezember 1945 Passiven

Wertschriften:
Obligationen und Pfandbriefe

Hypothekarische Anlagen *

Grundstücke
Guthaben bei Banken, Postscheck, Kassa

Zfizlwll, den 4. Mai 1946.

(VG. 30)

Fr. Ct. Fr. Ct.

Gesellschaftskapital:
2 993 000 — Gesetzlicher Reservefonds 3 507 116 45

280 000 — Pensions- und Fürsorgeeinrichtungen für das Personal:
80 000 — Fr. 100 000.—1

203 184 92 Gewinn 49 068 47

3.556 184 92 1 Selbständige Stiftung. 3 556 184 92

Emmenlaiische Mobiliar-Versicherungs-Gesellsrhaft
Der Präsident: G.E.Schneider. Der Verwalter: Fr. Mäder.
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Mitteilungen - Communications - Comunicazioni
*

Verfügung Nr. 718 B/46 der Eidgenössischen Preiskontroilsteiie
betreffend Fonds zum Ausgleich der Kosten ¥on Transporten nach

Berggemeinden
(Vom 3. Juli 1946)

Die Eidgenössische Preiskontrollstelle, gestützt auf Verfügung Nr. 38
des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 22. Dezember 1943,
betreffend die Kosten der Lebenshaltung und den Schutz der regulären
Marktversorgung (Fonds zum Ausgleich der Kosten von Transporten nach
Berggemeinden), im Einvernehmen mit der Sektion für Ein- und Ausfuhr
der Handelsabteilung des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements,
in teilweiser Abänderung ihrer Verfügung Nr. 718 A/44, vom 31. März 1944
und Nr. 718 B/44, vom 29. August 1944, verfügt:

1. Artikel 2 der Verfügung Nr. 718 A/44, vom 31. März 1944, betreffend
Fonds zum Ausgleich der Kosten von Transporten nach Berggemeinden
wird wie folgt ergänzt:

Geltungsbereich: Der Zuschuss wird bis auf weiteres auch auf Weizen-
griess gewährt.

2. Alle andern Bestimmungen der Verfügung Nr. 718 A/44 und
Nr. 718 B/44 bleiben unverändert.

3. Diese Verfügung tritt rückwirkend am 1. Juli 1946 in Kraft.

Prescriptions n° 718 B/46 de l'Office föderal da contröie des prix
concernant le fonds de compensation des frais de transport de marchandises

destinöes & des regions de montagne
(Du 3 juillet 1946)

•
L'Office federal du contröie des prix, vul'ordonnance n° 38 du Departement

federal de l'economie publique, du 22 döcembre 1943, concernant
le coüt de la vic et les mesures destinöes ä protöger le marchö (fonds de
compensation des frais de transport de marchandises destinees ä des regions
de montagne), d'entente avec la Section des importations et des exportations
de la Division du commerce du Departement federal de l'economie publique,
pour completer partiellement ses prescriptions n° 718 A/44, du 31 mars 1944
et n° 718 B/44, du 29 aoüt 1944, prescrit:

1° Les dispositions de l'article 2 des prescriptions n° 718 A/44, du
31 mars 1944, concernant le fonds de compensation des frais de transport
de marchandises destinees ä des regions de montagne, sont modifi6es comme
suit:

Champ d'application: Jusqu'ä nouvel avis, la semoule de bl6 est mise
au benefice de la compensation des frais de transport.

2° Les autres dispositions des prescriptions n° 718 A/44 et n° 718 B/44
demeurent inchangees.

3° Les presentes prescriptions entrent en vigueur avec effet retro-actif
des le 1er juillet 1916.

Prescrizione N. 718 B/46 deii'Ufficio föderale dl controilo del prezzi
concernente II fondo dl compensazione delle spese dl trasporto dl mercl

nelle region! montane
(Del 3 luglio 19-4G)

L'Ufficio federale di controilo dei prezzi, vista l'ordinanza N. 38 del
Dipartimento federale dell'economia pubblica, del 22 dicembre 1943,
concernente il costo della vita e i provvedimenti per proteggere l'approv-
vigionamento regolare del mercato, d'intesa con il Servizio importazioni ed
esportazioni della Divisione del commercio del Dipartimento federale
dell'economia pubblica, a parziale complemento delle sue prescrizioni
N. 718 A/44, del 31 marzo 1944 e N. 718 B/44, del 29 agosto 1944, pre-
scrive:

1. L'artieolo 2 della prescrizione N. 718 A/44, del 31 marzo 1944,
concernente il fondo di compensazione delle spese di trasporto di merci nelle
regioni montane e modificato come segue:

Campo d'applicazione: II sussidio verrä concesso fino a nuovo awiso
anche sulla semola dl grano.

2. Tutte le altre disposizioni della prescrizione N. 718 A/44 e N. 718 B/44
restano in vigore senza modifieazione alcuna.

3. La presente prescrizione entra in vigore con effetto retroattivo al
1° luglio 1946.

Verfügung Nr. 665 A/46 der Eidgenössischen Preiskontroilsteiie
über Höchstpreise für gebrauchte Eisenfässer

(Vom 8. Juli 1946)

Die Eidgenössische Preiskontrollstelle, gestützt auf die Verfügung 1 des
Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 2. September 1939,
betreffend die Kosten der Lehenshaltung und den Schutz der regulären
Marktversorgung, im Einvernehmen mit der Sektion für Eisen undMaschinen
und dem Bureau für Altstoffwirtschaft des Kricgs-Industrie- und Arbeits-
Amtes, verfügt:

1. Die Preise für gebrauchte Eisenfässer werden, unter Vorbehalt der
Ziffern 3 und 5, freigegeben.

2. Die Verfügung Nr. 665A/43, vom 2. Februar 1943, ist aufgehoben.
3. Vorbehalten bleiben die Bestimmungen der Verfügung Nr. 747 A/45

der Eidgenössischen Preiskontrollstelle, vom 21. März 1945 (Verbot
übersetzter Gewinne und Preissenkungspflicht) und des Artikels 2 der Verfügung 1

des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 2. September 1939,
betreffend die Kosten der Lebenshaltung und den Schutz der regulären
Marktversorgung (insbesondere Verhot der Störung der regulären
Marktversorgung, speziell durch volkswirtschaftlich ungerechtfertigte
Schiebungen).

4. Widerhandlungen werden nach den Strafbestimmungen des
Bundesratsbeschlusses vom 17. Oktober 1944 über das kriegswirtschaftliche Strafrecht

und die kriegswirtschaftliche Strafrechtspflege bestraft.

5. Die Eidgenössische Preiskontrollstelle behält sich überdies vor, im 1

Falle einer unangemessenen Preisentwicklung, neue Preisbestimmungen
zu erlassen.

6. Die Verfügung tritt am 9. Juli 1946 in Kraft. Die während der
Gültigkeitsdauer der Verfügung Nr. 665 A/43, vom 2. Februar 1943, eingetretenen
Tatbestände werden nach den bisherigen Bestimmungen beurteilt.

Prescriptions n° 665 A/46 de l'Office Jödörai dn contröie des prix
concernant les prix maximums des füts en fer nsagös

(Du 8 juillet 1916)

L'Office föderal du contröie des prix, vu l'otdonnance 1 du Departement
federal de l'öconomie publique, du 2 septembre 1939, concernant le coüt
de la vie et les mesures destinees ä protöger le marehe, d'entente avec la
Section du fer et des machines et le Bureau pourl'emploi des döchets et
matiörcs usagöes de l'Office de guerre pour l'industrie et le travail, prescrit:

1° Les prix des füts en fer usages peuvent etre ötablis librement, sous
reserve des chiffrcs 3 et 5 ci-dessous.

2° Les prescriptions n° 665 A/43, du 2 fövricr 1943, sont rapportöes.
3° Demeurent röservöcs les dispositions des prescriptions n° 747 A/45

de l'Office fedöral du contröie des prix, du 21 mars 1915 (interdiction de
bönöfices excessifs et obligation d'abaisser les prix) et de l'article 2 de
l'ordonnanec 1 du Departement föderal de l'economie publique, du 2
septembre 1939, concernant le coüt de la vie et les mesures destinees ä pi'olöger
le marche (interdiction d'enlraver l'approvisionnement regulier du marchö,
notamment par des transactions economiqucmcnt injuslifiöes).

4° Quiconque contrevient aux prösentes prescriptions est passible des
sanctions prevues ä l'arrötö du Conseil föderal du 17 oetobre 1911 concernant

le droit pönal et la proeödure pönale en matiere-d'economie de guerre.
5° L'Office födöral du contröie des prix sc röserve de plus d'ödieter de

nouvelles prescriptions en cas d'övolution inöquitablc des prix.
6° Ces prescriptions entrent en vigueur le 9 juillet 1916. Les faits

intervenus pendant la duröe de validitö des prescriptions n° 665 A/43 du
2 fövrier 1943, seront juges d'apres les dispositions preeedemment en vigueur.

Prescrizione N. 665 A/46 deil'üfficio federale di controilo dei prezzi
concernente i prezzi massimi per fnsti di ferro nsati

(Dell'8 luglio 1946)

L'Ufficio federale di controilo dei prezzi, vista l'ordinanza 1 del Dipartimento

federale dell'economia pubblica, del 2settembre 1939, concernente il
costo della vita e i provvedimenti per proteggere l'approvvigionamento
regolare del mercato, d'intesa eon la Schone del ferro e delle niacehine cd
il Servizio per l'utilizzazione dei cascami e delle materie usate deii'Ufficio
di guerra per l'industria cd il lavoro, prescrive:

1. I prezzi per i fusti di ferro usati possono essere stabiliti liberamente,
sotto riserva delle eifre 3 e 5.

2. La prescrizione N. 665 A/43, del 2 febbraio 1913, e ahrogata.
3. Restano riservate le disposizioni della prescrizione N. 747 A/45

deii'Ufficio federale di controilo dei prezzi del 21 marzo 1945 (divicto di
guadagni eccessivi e obbligo di ridurre i prezzi) e dell'ariicolo 2 dell'ordi-
nanza 1 del Dipartimento federale dell'economia pubblica, del 2 settembre
1939, concernente il costo della vita e i provvedimenti per proteggere
l'approvvigionamento regolare del mercato (divieto di iinpedire o oslaeolare.
l'approvvigionamento regolare del mercato, in particolarc con transazioni
economieamcnte ingiustifieate).

4. Chiunque eontravviene alla presente prescrizione sarä punito con-
formemente alle sanzioni previste dal dccreto del Consiglio federale del
17 ottobre 1944 concernente il diritto e la procedura penale in materia
di economia di guerra.

5. L'Ufficio federale di controilo dei prezzi si riserva inoltre di emanare
nuove disposizioni, in caso di evoluzione inadeguata dei prezzi.

6. La presente prescrizione entra in vigore il 9 luglio 1946. 1 fatti
verificatisi durante la validitä della prescrizione N. 665 A/43, del 2
febbraio 1943, saranno giudicati in base alle disposizioni vigenti finora.

Verfügung Nr. 673 A/46 der Eidgenössischen Preiskontroilsteiie
über Höchstpreise für Nntzeisen in Jeder Art nnd Ausführung

(Vom 8. Juli 1946)

Die Eidgenössische Preiskontrollstelle, gestützt auf die Verfügung 1

des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 2. September 1939,
betreffend die Kosten der Lebenshaltung und den Sciiutz der regulären
Marktversorgung, im Einvernehmen mit der Sektion für Eisen und Maschinen
und dem Bureau für Altstoffwirtschaft des Kriegs-Industrie- und Arbeits-
Amtes, verfügt:

1. Die Preise für Nutzeisen werden unter Vorbehalt der Ziffern 3 und 5,

freigegeben.
2. Die Verfügungen Nr. 673 A/43, vom 10. März 1943, Nr. 673 B/43,

vom 21. Mai 1943, Nr. 673 C/43, vom 8. September 1943, tsind aufgehoben.
3. Vorbehalten bleiben die Bestimmungen der Verfügung Nr. 747 A/45

der Eidgenössischen Preiskontrollstelle, vom 21. März 1945 (Verbot
übersetzter Gewinne und Preissenkungspflicht) und des Artikels 2 der Verfügung 1

des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 2. September 1939,
betreffend die Kosten der Lebenshaltung und den Schutz der regulären
Marktversorgung (insbesondere Verbot der Störung der regulären
Marktversorgung, speziell durch volkswirtschaftlich ungerechtfertigte
Schiebungen).

4. Widerhandlungen werden nach den Strafbestimmungen des
Bundesratsbeschlusses vom 17. Oktober 1944 über das kriegswirtschaftliche Strafrecht

und die kriegswirtschaftliche Strafrechtspflege bestraft.
5. Die Eidgenössische Pieiskontrollstelle behält sich überdies vor, im

Falle einer unangemessenen Preisentwicklung, neue Preisbestimmungen zu
erlassen.
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6. Die Verfügung tritt am 9. Juli 1946 in Kraft. Die während der
Gültigkeitsdauer der Verfügungen Nrn. 673 A bis C/43 eingetretenen
Tatbestände werden nach den bisherigen Bestimmungen beurteilt.

Prescriptions n° 673 A/46 de l'Office föddral dn contröle des prix
concernant Ies prix maximums du fer de rdemplol de tout genre

*(Du 8 Juillet 1946)

L'Officc födöral du contröle des prix, vu l'ordonnance 1 du Departement
födöral de l'öconomic publique, du 2 septembre 1939, concernant le coüt
de la vie et les mesurcs destinöos ä protöger le marclte, d'entente avec la
Section du fer et des machines et lc Bureau pour l'cmploi des döchets et
matteres usagees de 1'Office de guerre pour l'industrie et le travail, prescrit:

1° Les prix du fer de röcmploi peuvent ütre ötablis librement, sous
röserve des chiffres 3 et 5 ci-dcssous.

2° Les prescriptions n° 673 A/43, du 10 mars 1943, n° 673 B/43, du
21 mai 1943, n° 673 C/43, du 8 septembre 1943, sont rapportöes.

3° Dcmeurent röservöcs les dispositions des prescriptions n° 747 A/45
de l'Office fedöral du contröle des prix, du 21 mars J945 (interdiction de

ltenöficcs cxcessifs et obligation d'ahaisser les prix) et de l'article 2 de

l'ordonnance 1 du Departement födöral de l'öconomie publique, du 2

septembre 1939, concernant le coüt de la vie et les mcsurcs dcstinöes ä proteger
le marchc (interdiction d'entraver l'approvisionnement regulier du marchc,
notamment par des transactions dconomiquement injustifiöes).

4° Quiconquc contn-vicnt aux presentes prescriptions est passible des

sanctions prövues ä l'arrfilö du Conseil förldral du 17 octobre 1944 concernant

le droit pönal et la procedure pönale en mattere d'economic de guerrc.
5° L'Office födöral du contröle des prix se reserve de plus d'edicter de

nouvellcs prescriptions en eas devolution inequitable des prix.
6° Ces prescriptions entrent en vigueur le 9 juillet 1946. Les faits

intervenus pendant la cluröe de validitö des prescriptions n0B 673 Aä C/43
seront jugös d'apres les dispositions prccedemment en vigueur.

Prescrizione N. 673 A/46 del1'Officio federale dl controllo del prezzi
concernente I prezzi massimi del ferro riatillzzablle dl ogni genere

e laiorazione
(Dell'8 lugllo 1946)

L'Ufficio federale di controllo dei prezzi, vista l'ordinanza 1 del Diparti-
mento federale deH'cconomia puhblica, del 2 settembre 1939, concernente
il costo della vita c i prowedimenti per proteggere l'approwigionamento
rcgolare del mercato, d'intesa con la Sezionc del ferro e delle maeehine ed

il Servizio per l'utilizzazionc dei cascami e delle materie usate dell'Ufficio di
guerra per l'industria od il lavoro, prescrive:

1. I prezzi per il ferro riutilizzabile di ogni genere e lavorazione possono
esscrc stabiliti liberamento, sotto riserva delle eifre 3 e 5.

2. Lc preserizioni N. 673 A/13, del 10 marzo 1943, N. 673 B/43, del
21 maggio 1943, N. 673 C/43, dell'8 settembre 1943, sono abrogate.

3. Restano riservatc le disposizioni della prescrizione N. 747 A/45
dell'Ufficio federale di rontrollo dei prezzi, del 21 marzo 1945 (divieto di
guadagni ccccssivi c ohbligo di ridurrc i prezzi) e dell'articolo 2 dell'ordi-
nanza 1 del Dipartimento federale dcll'cconomia pubblica, del 2 settembre
1939, concernente il costo della vita e i prowedimenti per proteggere
l'approwigionament« rcgolare del mereato (divieto di impedire o ostaeolare
l'approwigionamento rcgolare del mereato, in particolarc con transazioni
economicamentc ingiustificate).

4. Chiunque contravviene alia presente prescrizione sarä punito eonfor-
memente alle sanzioni previste dal decreto del Consiglio federale del 17ottobre
1944 concernente il diritto e la procedura penalc in materia di economia
di guerra.

5. L'Ufficio federale di rontrollo dei prezzi si riserva inoltrc di emanare
nuovc disposizioni, in raso di evoluzione inadeguata dei prezzi.

6. La presente prescrizione entra in vigore il 9 luglio 1916. I fatti
verifiealisi durante la validitä delle preserizioni N. 673 A a C/43 saranno
giudicati in base alle disposizioni vigenti finora.

Aufhebung von Blockadeformalitäten
• (Ursprungs- und Interessezeugnisse)

Laut amtliehen britischen Mitteilungen ist die Formalität des Ursprungsund

Interessezeugnisses mit Wirkung ab 1. Juli 1946 aurgehoben worden
(ausgenommen für Waren, die auf der Liste der «controlled goods» figurieren
und die nach einem sogenannten »navicert consignee country» bestimmt
sind).

Anderseits haben die französischen Behörden alle Formalitäten betreffend

Ursprungs- und Interessezeugnisse, permis spöciaux d'importation usw.
und damit also auch die Transitkontrolle aufgehoben. 158. 10.7.46.

Abrogation de formalitös de blocus

(Certificats d'origine et d'intöret)

Aux termes d'uno information officielle britannique, la fornialitö du
certiflcat d'origine et d'intdröt a 6t6 abrogöe, avcc effet partir du
1er juillet 1946, exception faito des marehandises figurant sur la liste des
«controlled goods» et destinöes k un «navicert consignee country».

D'autre part, les autoritös fran^alses ont abrogö toutes les formality
concernant les certifieats d'origine et d'intöröt, les permis spöeiaux
d'importation, etc., et supprimö le contröle de transit. 158. 10. 7. 46.

Indochlne francalse — Modification du tartf donanier
Un arrötö du 31 mai 1946 a abaissö de 130 % ä 45 % le droit d'importation

frappant les tissus de rayonne pure ou mölangöe de soie, bourre
de soie ou d'autres textiles repris sous lee rubriques nos 459 G ä. 459 Hl

• et H2 L J. K. du tarif douanier indochinois. 158. 10.7.46.

England — Einfahrbestimmnngen
Laut «Notice to Importers n* 188» vom 22. Mai 1946 des Import

Licensing Department, Control of Import into the United Kingdom, besteht
für eine Reihe von Waren mit Herkunft aus allen Ländern eine generelle
Einfuhrbewilligung. Für die Schweiz dürften hauptsächlich die nachstehend
aufgeführten Waren in Betracht fallen:

Gedruckte Bücher und andere Drucksachen zu Lesezwecken, Musikalien, Kataloge,
Handelslisten, Propagandamaterial, Manuskripte, Maschinenschriften nnd
ähnliche Arbeiten von Vcrvielfältigungsmaschinen, als einzelne Kopie mit der Post
eingeführt.
(NB. Die Sendung darf nur einen der oben genannten Artikel enthalten.)

Projekte von Architekten und Ingenieuren. •
Drogen und ähnliche Produkte, roh oder eiufacli zubereitet, u. a. die folgenden:

Kamillenblüten Brechnuss
Koloquiuthen Senna, Bälge und Blätter
Kino Strophauthus
Kola Nüsse Baldrianwurzel

Erdfarben, trocken:
Ocker, Siena, Umbcr

Kinematographische Filme mit einer exposäe Breite von nnr l'/8 inches 3,49 cm):
Schamotte

Pclzfelle, nicht präpariert, ausgenommen Ziegen-, Zicklein-, Kalb-, Schaf- und
Lammfelle

Hydrographische Tabellen
Karten und Pläne
Zeitungen
Pressephotographlen
Ferner können bona fide-Handelsmuster ohne Einfuhrbewilligung

eingeführt werden unter der Voraussetzung, dass der Zollbeamte die Menge
im Vergleich zur Art der betreffenden Ware nicht als übertrieben betrachtet.
Die Konzession ist normalerweise auf ein handelsübliches Muster pro Typ
der Auswahl der Ware begrenzt. Im Zwcifelsfalle sollte der englische
Importeur veranlasst werden, vor Versand der Ware ein Gesuch beim Import
Licensing Department einzureichen.

Der vollständige offizielle Text der «Notice to Importers n° 188» kann
bei den schweizerischen Handelskammern eingesehen werden. 158.10.7.46.

Grande-Bretagne — Dispositions concernant les importations
Selon la «Notice to Importers n° 188» du 22 mai 1946, publiöe par

l'Import Licensing Department, Control of Import into the United Kingdom,
un certain nombre de marehandises originaires de tous pays sont soumises
ä la formalitö du permis d'importation general. Pour la Suisse, les
marehandises suivantes entreraient principalement en ligne de compte:

Livres et autres imprimes destinds ä la lecture, musique, catalogues, listes commer-
ciales, maUriel de reclame, mnnuscrits, derits ä la maehine et travaux analogues
sur npparcils multiplieateurs, importds en une simple copie par la poste.
(NB. Chaque envoi ne pourra contenir plus d'un des articles ddsigncs.)

Projcts d'architecture ou d'ingenieurs.
Drogues et produits similaires, bruts ou simplcment prepares, soit:

eamomilies noix vomique
coloquintes sdnd, gosses, feuilles
Kino strophante
noix de Kola racine de valäriane

Terres colorantes, sfeches soit:
oere, terre de Sienne, tcrre d'ombre

Films cindmatographiques d'nne largeur exposdc de l'/g pouee 3,49 cm)t
argile rdfraetaire

Peaux non prepardes, cxceptd Celles de chdvre, cabri, veau, moutsn et agneau
Tableaux hvdrographiques
Cartes et plans
Journaux
Photocraphics de la presse

En outre, des öchantillons commcrciaux dits de «bona fide» pouvent
Otre importös sans permis d'importation, ä condition toutefois que le con-
tröleur des douanes considere que la quantitö envoyee ä titre d'echantillon,
comparöe ä la nature de la marchandise en question, ne soit pas excessive.
Une telle concession est normalement limitee ä un echantillon conforme
aux usages conimerriaux pour chaque type ou varietö de marehandises.
En ras de doute, l'importateur anglais aurait k presenter une demande k
l'Import Licensing Department avant d'expedior les öchantillons.

Les personncs qui dösireraient prepdre connaissance du texte offiriel
complet de la «Notice to Importers n° 188» pourront s'adresscr aux
chambres de commerce suisses. 158. 10.7. 46.

schweizerische Nationaihank — Banane nationale snisse
Ausweis vom 6. Juli 1946 — Situation au 6 juillet '946

Veränderunges seit dorn
letxteo Ao»w«ii

Changvments (tepuis
la dtrniir* situation

Aktiven — Actlf pr. Fr.
Goldbestand — Encaisse or 4 770 492 740 45 — 15 400 035.75
Devisen — Disponibihtes ä Vetranger

deckungsfähige — pouvant seroir de couverture 208110126 51
andere — aulres 468 585 87 + 25 761 G59.SI

lnlandporlefcuille — Portefeuille effets sur la Suisse
Wechsel — Effets de change 28 196 839.38
Schatzanweisungen — Ecscriptions — 111 736.

Wechsel der Darlehenskasse der Eidgenossenschaft
Effets de la Caisse de pr/ts de la Confederation — —

Lombardvorscliüssc mit lOtägiger Kündigungsfrist
Avances sur nantisseinent denoneiabtes d 10 tours 39 451 270 20 — 4 950 535.58
andere Lombardv. — autres avances sur nanl. — —

Werlscliriften — Titrcs 60 167 590.15 — 711051.55
Korrespond. im Inland — Corresp. en Suisse 8 755 345 78 — 670 53O06
Sonstige Aktiven — Aulres posies de l'aclif 16 123 620.74 — 870 562 66

Zusammen — Total 5 131 765 137 08

Passiven — Passlf cr Fr.
Eigene Gelder — Fonds propres 42 500 000.— —
Notenumlauf — Billets en circulation 3 582 506 005 — — 34 345 235 —
Tägl. fäll, Verbindlichkeiten — Engagements ä vue 1 246 945 455 77 + 35 014 688 86
Sonstige Passiven — Autres posies du passif. 259 813 676.31 + 2 305 753.87

Zusammen — Total 5 131 765 137.08

Diskontosatz ji/o/ scit 26. Nov. 1936 1 Lombardzinsfuss «Vi0/ seit 26. Nov. 1936
Taux d'escompte 'i'° dep. le 26 nov. 1936 \ Taux pour avanc. ^ /o dep. te 26 nov. 1936

158. 10. 7. 46.
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Schweizerische Ueberseetransporte

(Mitteilung Nr. 174 des Kricgs-Transport-Amtes, vom 10. Juli 1946)

Import
Nordamerika:

«William Few», wird dieser Tage in Rotterdam erwartet (Kohle).
«Marshall Elliott », wird erste Hälfte Juli in Rotterdam erwartet (Kohle).
«Herrin Seam », wird gegen Mitte Juli in Rotterdam erwartet (Kohle).
«George Patton», hat Baltimore am 2. Juli nach Rotterdam verlassen (Getreide).
«Edmund Fanning», hat Baltimore am 4. Juli nach Rotterdam verlassen (Kohle).

»

Südamerika:«

• Olyiupos », wird erste Hälfte Juli in Antwerpen erwartet (Getreide und Futtermittel).
« Kassos » XXVII, wird zweite Hälfte Juli In Rotterdam erwartet (Getreide und

Futtermittel).

• St-Ccrgue » XIX, wird zweite Hälfte Juli In Genua erwartet (Getreide).
Master Elias Kulukundis • XXIX, hat Bahia Bianca am 6. Juli nach Rotterdam
verlassen (Futtermittel).

Agia Marina », soll Nccochea erste Hälfte Juli nach Buenos Aires (zur Komplettierung)
und Antwerpen verlassen (Futtermittel).

«Marpessa » XXV, ladet zurzeit in Buenos Aires für Genua (Getreide und Futtermittel).
«Thetis » XXXII, ladet zurzeit in Bahia Bianca für Antwerpen (Getreide und Futter-
_mittel).

«Panaghis», ladet zurzeit in Rosario, anschliessend in Buenos Aires für Genua
(Getreide und Futtermittel).

«Nereus » XXVI, ladet zurzeit in Bahia Bianca für Antwerpen (Getreide und
Futtermittel).

«Thrakl», ladebercit in Bahia Bianca gegen Mitte Juli (Getreide und Futtermittel).
St-Gotthard » XXI, ladebereit in Buenos Aires und Bahia Bianca gegen Mitte/zweite
Hälfte Juli für Genua (Getreide und Futtermittel).

Afrika:
«Chasseral » XXIV, ist am 7. Juli in Toulon eingetroffen (Stückgüter).
«Taygetos », ladebereit in Qoelimanc und Beira gegen Ende Jull/Anfang August

(Kopra).

Türkei:

Agios Vlassios » IV, ist am 3. Juli in Savona eingetroffen (Kohle).
• Agia Yarvara » III, hat Zonguldak am 5. Juli nach Savona verlassen (Kohle).
• Nicolaos G. Culucundis » IV, ladebercit In Zonguldak erste Hälfte/Mitte Juli für

Savona (Kohle). 158. 10. 7. 46.

Genossenschalt Wasserversorgung Döbendorf.

Generalversammlung
Samstag den 20. Juli 1946, 20 Uhr, Im Saale zur «Linde», Dübendorl

TRAKTANDEN:
1. Protokoll.
2. Abnahme der Bau- und Betriebsrechnung 1945.
3. Geschäftsbericht 1945.
4. Bericht der Kontrollstelle.
5. Wahl des Vorstandes und des Präsidenten.
6. Wahl der Kontrollstelle.
7. Bewilligung eines Kredites von Fr. 28 000 für vollautomatische Puinpeuhedienung

in den Pumpwerken Stiegenhof und Storchen.
8. Verschiedenes.

Busse für Nlchterscheinende: Fr. 3.—,

Die obiger Tagesordnung zugrunde liegenden Akten mit der Jahresrechnung und
den Belegen können beim Präsidenten, Herrn J.Wciss, Säntlsstrassc 7 In Dübendorf
eingesehen werden. Z 478

Vollzähliges Erscheinen erwartet DER VORSTAND.

Kraftwerk Laufenburg in Laufenburg

Aktiendividende pro 1945

Die Generalversammlung der Aktionäre vom 9. Juli 1946 hat die Aktiendividende
für das Geschäftsjahr 1945 auf Fr. 40 festgesetzt. Demgemäss werden die Dividendenscheine

Nr. 38 abzüglich des eidgenössischen Couponstempeis und der Verrechnungssteuer

von zusammen 30% mit netto
Fr. 28

vom 10. Juli 1946 au spesenfrei eingelöst bei:
der Schweizerischen Kreditanstaft in Zürich
der Aktiengesellschaft Leu & Cle. In Zürich
der Schweizerischen Bankgesellschaft in Zürich
dem Schweizerischen Bankverein In Basel
der Aargauischen Kantonalbank In Aarau Q 284
der Spar- und Lclhkasse In Bern, Bern

sowie bei sämtlichen Niederlassungen dieser Banken.

Die Coupons sind unter Beigabc eines arithmetisch geordneten Nummern-Verzeleh-
nlsscs einzureichen. / DIE DIREKTION.

Transports maritimes suisses
(Communication n° 174 de l'Office de guerre pour les transports, du 10 juillct 1946)

Importation
Elnls-Unls:

«William Few», est attendu ces jours-cl ä Rotterdam (charbon).
• Marshall Elliott », est attendu ä Rotterdam dans la premtere qulnzalne de julllet

(charbon).
«Herrin Seam », est attendu ä Rotterdam vers la «nl-juillet (charbon).
« George Patton », a qulttä Baltimore lc 2 juillet ä destination de Rotterdam (ctröalcs).
«Edmund Fanning », a quittä Baltimore lc 4 juillet ä destination de Rotterdam (c6r6-

ales).

Amfrlque du Sud:
« Olyiupos », est attendu ä Anvers dans la preinterc quiuz.ilne de juillct (ctrtales et

matures fourragtres).
• Kassos» XXVII, est attendu ä Rotterdam dans la deuxitme qulnzaine de juillct

(ctrtales et matteres fourragtres).
« St-Cergue » XIX, est attendu ä Gtnes dans la deuxitme qulnzalne de juillct (ctrealcs).
«Master Elias Kulukundis» XXIX, a qulttf Bahia Bianca le 6 juillct ä destination

de Rotterdam (matures fourragtres).
• Agia Marina », doit quitter Nccochea dans la premtere qulnzalne de juillet sur Bucnos-

Ayres (pour complöter sa cargalson) puis mettre le cap sur Anvers (matteres fourragtres).

«Marpessa» XXV, en«cours de chargement ä Buenos-Ayrcs pour Gtncs (ctrtales et
matteres fourragtres).

«Thetis » XXXII, en cours de chargement ä Bahia Bianca pour Anvers (ctrtales et
matteres fourragtres).

«Panaghis», en cours de chargement ä Rosario, puis ä Bucnos-Ayres pour Gtncs
(ctrtales et matteres fourragtres).

«Nereus» XXVI, en cours de chargement ä Bahia Bianca sur Anvers (ctrtales et
matläres fourragtres).

«Thrakl», misc en Charge ä Bahia Bianca vers la ml-julllet (ctrtales et matteres fourragtres).

«St.Gotthard » XXI, mlse en charge ä Buenos-Ayrcs et Bahia Bianca vers la ml-
juillct/deuxltme qulnzalne de juillet sur Gtncs (ctrtales et matteres fourragtres).

Afrlque:
• Chasseral » XXIV, est arrivt ä Toulon lc 7 juillet (marchandises diverses).
«Taygetos », mlse en charge ä Quelimane et Beira vers la fin de julllet ou au dtbut

d'aoüt (copra).

Turqule:
«Agios Vlassios » IV, est arrivt ä Savone le 3 juillet (charbon).
«Agia Varvara » III, a quittt Zongouldak le 5 juillct sur Savone (charbon).
«Nicolaos G. Culucundis» IV, mise en charge ä Zongouldak premitre qulnzalne de julllet;

ml-julllet sur Savone (charbon). 158. in. 7. 46.

Redaktion: Handelsabteilung des Eidg. Voikswlrtschaltsdeparlements In Bern

Liste dß

tan le 1'taeiDle

de pne di DEP

(Etat en juin 1946)

Cette liste peut fitre com-
mandte sous forme de tlrage
& part (8 pages) au prix de

lr. —.SO (port edmpris)

Envoi eontre versomeut prt-
aiable sur compte de chtqucs
postaux III 5600, Feuilie
offieielle sulsse du commerce,
Effingerstrasse 3, Berne.

Aux personnes de langue malernelle allemande:

Apprenez le bon,
le VRAI franqals
100 ecrivains vous Venseignent

Envoyez ie coupon ci-dessous au «Seerttariat gtntrai du cours
international de langues par correspondence», 11, Chante-
poulet, GENfcVE.

Je m'intiresse ä votre COURS de FRANQA1S et dteire de plus amples
renseignemenls, sans engagement de ma part.
Nom et prtnom:
Domicile profeesionnel:

Adresse:

(tcrire üublemenl) X 176

tf Neue Adresse: Rheinsprung 9

II (ab 29. Juni)
^

II Neue Telefonnummer: 297 37

(ab 29. Juni)
[navi-fer]

Ubersee-verkehre
MOTORSCHIFF-DIENST II

' ANTWERPEN/ROTTERDAM ]|
STRASSBURG-BASEL JJ

/ ^
Direkte

Rheintransporte
ab Antwerpen
und Rotterdam

nach Basel
^ J

NEPTUN
TRANSPORT- UND SCHIFFAHRTS-AG.

BASEL

r Ueberseeverkehr
Internationale

Bahntransporte
Luftfrachtdienst

Lagerung
V J

Erstklassig«

Kühlschränke
mit und ohne Kompressor, in jeder Grösse ab

Lager, sowie

Kompressor-Elemente
für Kühlschränke zum Einbau von 75 bis 1000 1

Inhalt

zu verkaufen.
Anfragen nnter Chiffre E 13948 Z an Publlcltas
Zürich. Z 479
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Internationale Transporte

BUCHS BASEL BIEL BENF

Generalfrachtagenten für die Schweiz den

WILHELMSEN LIRE
OSLO

grösste norwegische Schiffahrtgesellschaft
Verkehr von und nach

AFRIKA - AUSTRALIEN /NEU SEELAND - INDIEN/BURMA - OSTASIEN

SWEDISH EAST ASIATIC COMPAHY
GÖTEBORG

zu dem gTÖssten schwedischen Schiffahrtskonzern BROSTROEM gehörend
Verkehr von und nach

PERSISCHER GOLF - BRITISCH INDIEN - OSTASIEN

Frachtagenten für die Schweiz i

EAST ASIATIC COMPANY
KOPENHAGEN

bedeutendste dänische Schiffahrtsgesellschaft
Verkehr von und nach

ROTES MEER - STRAITS, SETTLEMENTS OSTASIENf
Diese drei skandinavischen Reedereien sind die ersten Schiffahrtsgesellschaften,
die den regelmässigen Verkehr mit dem Femen Osten und Australien wieder

aufgenommen haben!

Zeichnung bankfähiger Konnossemente-durch uns in der Schweiz

Verkehre von und nacht Rotterdam-Antwerpen-Marseille-Genua

Giiemin de fer electrique Monthey-Champery-Morgins

Messieurs les actlonnalres sont convoquds en

assembläe ginirale ordinaire
pour ic Jeudi 25 jutilet 1946, k 14 heures 30, k l'Hfltel de Ville d'Oilon.

ORDRE DU JOURl
1

1° Rapport du conscil d'administratlon et presentation descomptes dei'cxerclcel944.
2° Rapport des vdrlflcateurs de comptes.
3" Approbation des comptes et du bllan de I'exerclce 19-44.
4° Nominations statutalres.
5" Divers et propositions individuelles.

Les cartes d'admlsslon donnant droit au llbre parcours suriaiigneiejour del'assenv
bide, scront ddllvrdcs sur presentation des actions, aux domiciles ci-apris:

MontUey: chez M. Delaeoste, avocat, administrateur.
Algie: ä ia Societd de banque Suisse et au si&gc de ia compagnlc, jusqu'au

mcrcrcdl 24 julilct 1946, ä midi. L 315

Alflle, le 9 julllet 1946. LE CONSEIL D'ADMINISTRATION,

Chemin de ler Aigie-Oiion-Monmey
Messieurs les actlonnalres sont convoqu£s en >

aaaambläa gindrala ordinaire
pour ie Jeudi 26 Julllet 1946, k 16 heures 30, ä i'HOtel de Ville d'Oilon.

ORDRE DU JOUR:
10 Rapport du consell d'administratlon et presentation des comptes de I'exerclce 1944.
2° Rapport des verlflcatcurs de comptes.
3° Approbation des comptes et du bllan de I'exerclce 1945.
4° Nominations statutalres.
5° Assalnlsscmcnt financier de Ia Compagnie du chemin de fer Aigie—Oilon—

Monthey.
6° Divers et propositions Individuelles. ;

Les cartes d'admlsslon donnant droit au iibre parcours sur Ia llgne Ie jour de I'assem-
bide, scront d61ivr4es sur presentation des actions, aux domiciles cl-aprüs:

Monthey: chez M. Delaeoste, avocat, administrateur.
Aiglc: ä la Socldtd de banque sulssc et au siige de ia compagnie, Jusqu'au

mercredl 24 Julllet 1946, ä midi. L 314

Algle, le 9 JuUlet 1946. LE GONSEIL D'ADMINISTRATION.

Bepr^sentant
31 ans, bonne presentation, sdrieux et energique,

eherche situation stable
dans malson sdrleuse. Bonnes references. Ecrire
sous chiffre Ge 23866 U & Publlcitas Blenue.

tzsteoer

(11. ergänzte Auflage)

Die verschiedenen im
Schweizerischen Uandeisamtshiatt
bisher erschienenen, noch

gültigen Texte sind

in einer Broschüre von 60

Seiten zusammengefasst. Sie

ist zum Preis von Fr. —.90

(Porto inbegriffen) bei

Voreinzahlung auf unsere
Postscheckrechnung 1115600 er-,
h&ltlich. Um lrrtOmer zu
vermeiden, sind separate
schriftliche Bestätigungen
dieser Einzahlungen niebt
erwünscht

Administration des

Schweizerischen Handels-
amtsblatles. Bern.

eiofack, übersichtlich, zeilsparend

Middle für Hand und Mascblne

Prupikte und Vorfutirvng durch'

Scholl
ZllriCll, Ii dir roststrasM

Tel. (0S1) 21 57 10

flaif: lue da Mont-ilaic II
LHMO : *11 E.-BOStl 6

Societä anonyme Wenger & Co., Delemont

Assemble gänärele ennuelle des ectionneires
vendredl le 19 julllet 1946, ä 10 heures 45, au bureau de la societe

ORDRE DU JOUR:
1° Comptes annuels et rapport sur l'exercice 1945.
2° Rapport du v6rificateur des comptes.
8° Decisions sur les conclusions de ces rapports et decharge ä donner

au conseil d'administration.
4° Nomination du vörificateur des comptes. • D 7

Delemont, le 5 juillet 1946. Le conseil d'administration.

Compagnie du chemin de fer funiculaire Vevey-Chardonne-Mont-Pelerin, ä Vevey

Le conscil d'administratlon de la Compagnie du chemin de fer funiculaire Vevev
Cbardonnc—Mont-Phlerin, ä Vevey, convoquc Messieurs les actionnalres en assembMe
g6n6raic ordinaire pour ie vendredl 19 JuUlet 1946, d 16 heures, au tea-room-bnffet de la
gare du Mont-P&lerin, avcc I'ordre du Jour suivant:
1» Lecture du rapport du conscil d'administration. — 2» Lecture du rapport des contrö-

ieurs des comptes. — 3° Discussion et votation sur les conclusions de cos rapports.-
— 4» Nominations statutalres. — 5» Propositions Individuelles.
Le bllan, Ic compte de profits et pertes et le rapport des contrdicurs seront ä ia

disposition des actlonnalres du 9 au 18 Julllet 1946 au sl£gc social de la compagnie, gare de
Vevey-PIan, oil seront diiivries les cartes d'admlsslon ä l'asscmbl6e sur indication des
num6ros des tltres. Ces cartes donnent droit au Iibre parcours sur ia Hgne Ie Jour de
l'assembiäe g£n£rale. l 313
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JENNY&C0
TREUHAND-GESELLSCHAFT BASEL

:oi©i©i©i@i©t©t©i0

Kombipulte
Individuelle Inneneinrichtung ieder
Schublade, daher größtmögliche

Raumaumüüung
Verlangen Sie unseren Spezlalprospekl

nniiisiiinii \iii Ii i:i
I.*i TtK|»lion (061) I 1866 Ua-rl

KaufmannTüchtiger, erfahrener
der Maschinen- und Metallindustrie sucht
leitenden Posten In der deutschen oder
französischen Schweiz als

kaufmännischer Leiter L309
Geschäftsführer

Chef-Buchhalter
eventuell mit finanzieller Beteiligung. Aus-

• landpraxis, Deutsch u. Französisch perfekt,
bilanzsicher. Gef. Antragen unter Chiffre
PB 12731 L an Publicitas Lausanne.

Bestausgewiesener Architekt
mit grosser Erfahrung im modernen Fabrik-, Büro-
und Wohnbau sueht mit

Firmen des Handels nnd der Industrie,
die bauen wollen,
In Verbindung zu treten. Q 278

Spezielle Arbeitsgebiete: generelle Gesamtprojekte
für etappenweise ausführbare Neuanlagen.
Einzelplanung zweckmässiger, wirtschaftlicher und schöner

Neu-, Um- und Erweiterungsbauten, Bearbeitung

baulicher Umstellungen und Modernisierungen
für Betriebsreorganisationen, Kostenberechnungen,
Leitung der Bauausführung. Gewissenhafte und
seriöse Erledigung jeder Bauaufgabe zugesichert.
Zuschriften zwecks unverbindlicher Besprechung
erbeten unter Chiffre S 55310 Q an Publleitas Basel.

L'EXCELLENTE QUALITE
du papier oarbone CANADIEN

PEERLESS
n'a point changö

Expert-comptable diplömö, bilingue,-specialist«
en matiöre fiscale, 20 annöes de pratique, en Suisse

et ä l'ötranger, depuis de longues annöes en position
dirigeante non dönoncöe, chcrche

ROSTE DE CONIMNCE
en rapport, prösentant toute garantie de stahllitö et
de döveloppement. Premiöres references ä disposition.

Offres sous chiffre Hab 433-1 k Publicitas Berne.

Die

„Oatward Continental Brazil/River Plate Freight Conference"

lenkt die Aufmerksamkeit der Herren Verlader auf die häufigen
regelmässigen Abfahrten nach

Brasilien, Uruguay und Argentinien.
Nächste Abfahrten (U.V.):

ab Amsterdam:

m/s « WESTLAND » 2. Juli
s/s « SALLAND » 16. Juli
s/s « MERWEDE » 30. Juli
s/s «WATERLAND » 13. August
s/s «EEMLAND» 27. August

Rotterdam:

s/s «ALBERT CUYP » 9. Juli
s/s «ITTER SUM » 23. Juli
s/s «ALDABI» 6. August
s/s «ALGENIB » 20. August

Antwerpen:
s/s « JOHN J. Mc. GRAW » 6. Juli
s/s .«ALBERT CUYP» 13. Juli
s/s « SALLAND » 20. Juli
s/s « CAPITAINE BIEBUYCK » 27. Juli
s/s « SAMORESBY» 3. August
s/s «ANVERS» 8. August
s/s « DELIUS » 13. August
s/s «ALDABI» 18. August
s/s « BELGIAN VETERAN » 23. August
s/s « ST. CLEARS » 28. August
s/s «FAUZON» 2. September

Regelmässige Abfahrten auch von den französischen Häfe

I,e H ftvre - Bordeaux - Marseille
nach denselben Bestimmungen. X17Ö

Als
55
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Kapitalanlage
empiehlen wir unsere

3V/«-Obligationen
auf 3 bis 5 Jahre lest, auf den Namen oder den Inhaber
iantend. S 30

VOLKSBANK SIDERS
Kapital nnd Reserven Fr. 1 140 000. Gegründet 1012.
Dividende pro 1913 bis 1945 ohne Unterbruch — 5%
und mehr. Milglicd des Lokalbankenverbandes.

zu kaufen gesucht

Dosenetikettier-

maschine
neu oder gehraucht, iD

gutem, betriebsfertigem
Zustande. Offerten unter
Chiffre OFA 5467 St. an
Orel! - Fflssll -Annoncen,
SL Gallen. OK St 4

Inserieren auch Sie im SHAB.

Flugpost-Briefwaage
• von 1 bis 1000 g

• raumsparend, wird an
der Wand befestigt

• 3 Jahre Barantle
Zahlreiche Referenzen
Fr. 2«.- + WUST.

Oeneralvertrleb:

Smith-Corona A3., Zürich
Stampfenbachstrasse 80, Tel. 28 4010

Soeben erschienen:

Lohntabellen
erweitert auf Stundenlöhne von 1 bis 340 Rappen

in 1 bis 150 Stunden,
In Splralheftung mit Registereinschnitt Fr. 17.—.

Grösste Zeitersparnis!

Bnchhandlnng C. BACHMANW
Zürich 1, Klrehgasse 40

110-16

-VOUS

contre l'lncjpjclt* physique et
morale, contre la fatigue, l'humeur
chagrine et la depression au moyen
de SEXVIGOR. Renouvelle les
forces, combat le vlellllssement
prämature, augments la vltalltä.

SpdclallU
franfalse

LAUSANNE
ZURICH

BÄLE
BERNE
ST-OALL
LUCERNE
SCHAFFHOUSE
COIRE
GENEVE

Conti«»*, Mlon l«t donnln scl«ntl*
Arum «a dot>|« «ncacti
hörmow«, UdihlM, photphttu, Ibf,
calcium. «xtraJca 4« cola, d« fuama
•c d« YohlnM.

La ton—r w hormowa« mi
Hfiidlrimial contrMdo par
riMtftnt 4mtmm 4m CoatrUo
4m Hai'iiioaa« k Iwatmw«

Imh. d*«a«al 50 compr. Fr, 6.50
Kinb, orlflnal 100 compr. Fr. II—
Eak. cur« 500 compr. Fr. 52.50
En vante dans toutes pharmacies

Oäpöts:
Pharmacie de l'Etoile, Rue Neuva 1

Viotoria-Apotheke, Dr. Egloft,
BahnhofstraBe 11

Markt-Apotheke. Marktgaaae B

Apotheke Dr. Studer, Spitalgaete 31
Hecht-Apotheke Hautmann
Cenlrai-Apothaka. Rlokll A Cle
Quidort-Apothaken
Landl-Apotheke, PoetetraBe
Pharmacie Junod 160-4

Scintilla AG., Solottiarn

21. ordentliche tSeneralVersammlung
Donnerstag den 25. Joli 1946, vormittags 11 lihr 30,

Im Hotel Krone in Solothorn

TRAKTANDEN:
1. Vorlage des Jahresberichtes nnd der Jahresrechnung per

31. Dezember 1945 sowie des Berichtes der Kontrollstelle und
Döcharge an den Vcrwaltungsrat.

2. Beschlussfassung über das Jahresergebnis.
3. Wahlen In den Verwaltungsrat.
4. Bezeichnung der Kontrollstelle pro 1946.

Der Bericht des Verwaltungsrates an die Generalversammlung, Bilanz,
Gewinn- und Vcrlustrechnung sowie der Bericht der Kontrollstelle liegen
vom 15. Juli 1946 an im Bureau der Gesellschaft zur Einsicht der Aktionäre
auf.

Eintrittskarten für die Generalversammlung können gegen Vorweisung
der Aktien oder genügenden Ausweis über deren Besitz bis und mit dem
20. Juli 1946 beim Sitz der Gesellschaft oder an einer der folgenden Stellen
bezogen werden:

Solothurner Kantonalbank, Solothurn
Schweizerische Volksbank, Solothurn
Herren A. Sarasln & Cle., Basel und
Schoop, Reiff & Cle, AG., Zürich. Sn 36

Solothurn, den 20. Juni 1946.
Namens des Verwaltungsrates,
der Präsident: H. Schupbach.

z
innoncenregle und veramwutuiui lur aen uiumukiii ruolicitas AU. — KCgie des annonccs et responsablllt« pour ces demltrcs: Publicitas SA. — Drudt: FilU Pochon-Jent AO., Bern.


	

